PAGE  
1

 





Игорь Павлов

КРУГ   ЗАМКНУЛСЯ

Пьеса  в двух действиях

по мотивам романа Кнута Гамсуна «Круг замкнулся»

Санкт-Петербург

2002

Все  события  пьесы  разворачиваются в одном месте – это небольшой нелепый  пароход «Воробей», точнее, носовая его палуба, рубка  и  капитанская  каюта. И – узкая полоска причала (авансцена), к которому  пароход  намертво  пришвартован.


Такая  ограниченность сценического  пространства стала  бы  бессмысленной, если бы не  главная  задумка – стены  рубки и капитанской каюты  ПРОЗРАЧНЫ, точнее, их  просто  НЕТ. 

  
Это   позволит режиссеру  и  актерам обрести и  пространство, и новые  выразительные  возможности.

Должен заметить, пароход  для  автора – образ  и  метафора     «идиотизма  повседневной жизни», с которой  несовместим  герой  пьесы.   

ДЕЙСТВУЮЩИЕ   ЛИЦА

(по мере  их  появления)

ШАРМАНЩИК

АЛЕКС – старший  помощник  капитана  «Воробья»

СЕВЕРИН – старший  матрос  «Воробья»

ЛИЛИ  -  жена  Алекса

ФРЕДРИКСЕН -  капитан  «Воробья»

КЛЕМЕНС -  адвокат

ОЛЬГА -  жена  Клеменса

ЛОЛЛА  -  служанка  Клеменсов

АБЕЛЬ  -  пасынок  Лоллы

Норвежское захолустье. Начало ХХ века.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ


На единственную скамью причала усаживается ШАРМАНЩИК,  приводит в действие свой инструмент.


АЛЕКС и СЕВЕРИН, стараясь опередить друг друга, идут к пароходу. Сталкиваются, выпячивая грудь, упираются лбами, как бараны. Идущая следом ЛИЛИ, за руку вводит первым на пароход АЛЕКСА. Тот поднимается в рубку, дает невероятный для пароходика «гудок» - ручной сиреной. СЕВЕРИН, отбив «склянки», швабрит  палубу. ЛИЛИ  хозяйничает в буфете.


Появляется ФРЕДРИКСЕН в капитанской форме, в руке – удочки, останавливается у шарманщика, бросает монетку в кружку.

 ФРЕДРИКСЕН. Крути, крути, накручивай нам пассажиров… Никак сегодня ты еще и охромел? 

ШАРМАНЩИК. Дикое мясо.

          ФРЕДРИКСЕН. Дикое? Неплохо, неплохо. 


АЛЕКС. Все в порядке капитан. Кроме пассажиров.


ФРЕДРИКСЕН. Не твоя забота. Но без билетов – никого.


АЛЕКС. Есть, капитан. (остается у входа).


ФРЕДРИКСЕН ставит удочки в кабинете, а в спальне облачается в халат… Тотчас вскользает ЛИЛИ, задергивает занавески на иллюминаторе (реальном),  надевает фуражку капитана, и увлекает его на койку.


На причале появляются ОЛЬГА с КЛЕМЕНСОМ, сзади ЛОЛЛА. 


ОЛЬГА (ЛОЛЛЕ). Сбегай за моей накидкой. (АЛЕКСУ)  Нам как всегда – каюту-люкс.


КЛЕМЕНС. Ольга…


ОЛЬГА. У меня  есть  деньги!


ШАРМАНЩИК усердно крутит шарманку. КЛЕМЕНСЫ  танцуют.


 На сцену поднимается АБЕЛЬ. Длинные до плеч волосы перехвачены цветной лентой, всклокоченная борода.  Из под заношенного  пальто (ульстера) – рваные штаны, громоздкие, не  по  росту,  ботинки. За плечами рюкзак, в руках – картонная коробка.


Никого не замечая, устраивается близ парохода. Расстилает ульстер,  укладывается, мгновенно засыпает.


Танцуя, ОЛЬГА, в белой накидке, натыкается на АБЕЛЯ. Он вскидывается. 


АБЕЛЬ. Ольга !


Ольга зажимает нос пальцами, отходит. Абель снова засыпает.



ЛОЛЛА. Абель ! Это Абель ! Смотрите, это Абель ! (колотит в стенку капитанской каюты). Капитан ! Капитан ! Фредриксен !

        АЛЕКС. Действительно, вроде Абель. Снова вернулся !


    ЛИЛИ исчезает из каюты. ФРЕДРИКСЕН, надев мундир , выходит.


ФРЕДРИКСЕН. Алекс, давай второй гудок!..  Говоришь, Абель ? Абель Бродерсен ?..  Похоже.


ОЛЬГА. И в каком виде! От него воняет… Так никем и не стал.


ФРЕДРИКСЕН. Куда его ? В «Приют моряка» ? 


ЛОЛЛА. Ну нет ! Да там и ремонт (шепчет что-то на ухо Фредриксену).


ФРЕДРИКСЕН. Не врешь ?  Вот это новость! Без меня меня  женили!  Свинство  какое! Ну ты и проныра. Ловко!.. Придется его в пассажирскую… Скажем в номер…


ЛОЛЛА. Только в вашу, Фредриксен. Только в вашу (шепчет на ухо).


ФРЕДРИКСЕН. Ну и ну!.. Принесешь, говоришь?


ЛОЛЛА. И часу не пройдет.


ФРЕДРИКСЕН. Смотри мне, пройдоха. Со мной шутки плохи… Давайте, поднимайте его. Куда, куда ? В мою каюту… Я сказал – в мою !


ЛОЛЛА. Осторожно, осторожно !


АБЕЛЯ и его пожитки вносят в капитанскую каюту.


ЛОЛЛА. Уходите, уходите.  Все. Дайте ему поспать… Я скоро вернусь (уходит).

ФРЕДРИКСЕН. ( Поднявшись на мостик, в рупор) По местам стоять, с швартовых сниматься ! (звенит машинным телеграфом, дает третий гудок).  Господа  пассажиры, пароход  «Воробей»  совершает рейс в открытое море  с  ночевкой в  Гамсунхейме.  Приятного  путешествия!


АЛЕКС и СЕВЕРИН снимают с тумб на причале канаты… После третьего гудка снова закрепляют их. 

Идут в   рубку – СЕВЕРИН  берется  за  штурвал, АЛЕКС -  за машинный  телеграф.


КЛЕМЕНС с ЛОЛЛОЙ спускаются по внутреннему трапу. 

ФРЕДРИКСЕН. Так держать! (Захватив в каюте удочки, сходит с парохода, и, расположившись на авансцене, закидывает леску в оркестровую яму. Глотнув из плоской фляжки, манит ШАРМАНЩИКА).


ФРЕДРИКСЕН. Вот так шарманщик! Такие дела. Они  давно хотели от меня  избавиться, но чтобы так  беспардонно! И на кого  сменили – на  малограмотного  бродягу… 


ШАРМАНЩИК. Лолла давно  все акции «Воробья» скупила. на Абеля. Но  его  все  не  было.


ФРЕДРИКСЕН. Все – то ты знаешь, шарманщик… Когда ясли пустые, лошади начинают лягаться… В который раз он вернулся? В третий?


ШАРМАНЩИК. В четвертый..

ФРЕДРИКСЕН. И – пожалуйста – без  образования,  без  диплома,  без экзамена… 


ШАРМАНЩИК. Вы вот заслуженный капитан дальнего плаванья…


ФРЕДРИКСЕН. А моря никогда терпеть не мог. Меня еще и укачивало. До сих пор укачивает.


ШАРМАНЩИК. А капитаном стали! 


ФРЕДРИКСЕН. Тянул лямку. А как штормить начнет – ложусь в койку и блюю. Блюю и блюю…Хочу ребенка от Лили, а она, дура, Алекса боится.


ШАРМАНЩИК. У нее и так четверо. Говорят, двое от Абеля.


ФРЕДРИКСЕН. Ну и что, пусть, а я хочу своего.


ШАРМАНЩИК. Куда же вы теперь ? 


ФРЕДРИКСЕН. Черт его знает. Хорошо бы в Южную Африку – страусов разводить. Ради  картошки  и  овса – нет, спасибо, не  поеду.  Вот  страусиная ферма – дело  другое… Большие, нехристианские, похожие на верблюдов птицы – это вам не куры  и не  мыши, нечего  и  сравнивать… Да одному  скучно. Не хочет она в  Африку, не хочет! И страусов боится… Давай помолчим, шарманщик (прикладывается к фляжке). 


В каюте АБЕЛЬ проснулся, выглянул  в  иллюминатор, уселся на полу, из рюкзака достает страусиное яйцо, индейские стрелы цветные перья, керосинку, которую безуспешно пытается разжечь… Вынимает из коробки банку консервов, вскрывает, ест с ножа.

ЛИЛИ  вскальзывает в каюту.


АБЕЛЬ. Хочешь лососины?


ЛИЛИ. Это потом. Здравствуй, Абель. Я по тебе соскучилась. А ты? (наваливается на Абеля).


На причале появляется ЛОЛЛА. В отставленной руке – вешалка с костюмом в чехле, в другой руке – набитая сумка. Подходит к ФРЕДРИКСЕНУ.


ЛОЛЛА. Достань. За пазухой (ФРЕДРИКСЕН лезет глубоко в разрез платья). Ну, ты, не очень старайся.


ФРЕДРИКСЕН. А у тебя еще ничего. Вполне.(Читает бумагу). Да, все по форме. За  моей спиной.  Ловко ты провернула.


ЛОЛЛА. Это все для Абеля. Я же ему мачеха, как  никак.


ФРЕДРИКСЕН. Сначала отца – уважаемого  смотрителя  маяка, заслуженного  капитана, -  обработала. И все денежки к рукам прибрала. А их не мало. Не так ли?


ЛОЛЛА. Я его достойно похоронила.  Все знают.


ФРЕДРИКСЕН. Все все знают. Что ты на сорок лет была его моложе. Теперь за беспутного сынка принялась.


ЛОЛЛА. Он – хороший. И  все деньги – его.


ФРЕДРИКСЕН. А так никем и не стал.


ЛОЛЛА. Теперь станет. 


ФРЕДРИКСЕН. Посмотрим – сказал слепой. Как, шарманщик, станет Абель капитаном?  Капитаном, ха-ха!  (Дует в свисток)



Прибегают  АЛЕКС  и  СЕВЕРИН 


ОБА. Господин  капитан?


ФРЕДРИКСЕН. Опять свару затеяли, недоумки!


ОБА. Никак  нет, господин  капитан!


АЛЕКС. Этот болван…


СЕВЕРИН.  Этот задавака…


ФРЕДРИКСЕН. Молчать! Придется  снова  вас мирить. А ну, Алекс, влепи Северину…Так. Теперь – ты, но  знай меру, громила!..Довольны? То – то!..Теперь  по глотку  из капитанской  фляжки, и марш на вахту! И чтобы тишина  и порядок. Пассажиры  на борту. Есть  вопросы?..Марш!.. Вот как с ними  надо!.. А что  ваш Абель?       


ШАРМАНЩИК. Посмотрим !


ФРЕДРИКСЕН.  Как же!


ЛОЛЛА. Да ну вас! Он, вероятно, уже проснулся.

Идет на пароход, видит ЛИЛИ, уплетающую лососину.


АБЕЛЬ. Лолла, хочешь лососины ? 


ЛОЛЛА. (Лили) Пошла вон !


ЛИЛИ. Ты не очень-то. На «Воробье» ты не хозяйка.


ЛОЛЛА. Я сказала – вон ! Ну !


ЛИЛИ. Я захвачу баночку для Алекса.


АБЕЛЬ. Конечно. На станции целый вагон этого добра (ЛИЛИ уходит). Как поживаешь, Лолла? Что это ты притащила?.. А как Ольга ?


ЛОЛЛА. (Скрывается за занавеской в углу. Слышен шум воды). Раздевайся… От тебя смердит.


АБЕЛЬ. Тело должно пахнуть человеком.


ЛОЛЛА. А не бездомным бродягой (раздевает АБЕЛЯ).


АБЕЛЬ. Я – человек. Тело – мое.


ЛОЛЛА. (запихнув Абеля в душ) Спинку потереть? Я могу, я мачеха. Почему ты не моешься?

АБЕЛЬ. Мне и  так приятно!.. А моему отцу ты терла спину?

ЛОЛЛА. Я его всего в бадье мыла.

АБЕЛЬ. А потом?

ЛОЛЛА  хихикает

АБЕЛЬ. Не надо мне спину тереть.

ЛОЛЛА. Не забывай  –  я вышла за него замуж. Ты и теперь из-за этого настроен против меня?

АБЕЛЬ. Теперь нет. Хотя знаешь, Лолла, ты для меня самого была бы неплоха, чтобы заполучить тебя и вместе уйти на дно…Ты  и  впрямь  слишком  молодая  мачеха! В  жизни не  слышал  ничего  забавнее.

ЛОЛЛА. А теперь уже поздно? (Протягивает  Абелю  простыню, он выходит из душа ).

       АБЕЛЬ. Ты и сама должна это понять. Там – в Кентукки у меня была женщина…Жена.

ЛОЛЛА. Негритянка?

АБЕЛЬ. Почему? Родители ее были французы.

ЛОЛЛА. Значит, она умела говорить по-французски! Вот это –да!

АБЕЛЬ. Мне с ней было хорошо. Она была со мной очень ласкова. Я шел на дно, и она тоже, мы оба так  и жили на дне вместе с другими людьми. Ты, верно, думаешь, как это плохо, когда мало еды и мало одежды, но ты не права, дело не в этом. Мы блаженствовали друг с другом, как звери. Мы спали вместе,  а проснувшись, ничего не говорили, мы просто вставали и шли, когда один вставал и шел, другой шел следом. У нас обоих была одна дорога, и мы шли по ней друг за другом. Порой я радовал ее курицей, которую воровал у фермера. Фермер был жадный и караулил свое добро. Один  раз он в меня выстрелил, и с тех пор я не решался к нему ходить. Но и это было не страшно, в ручье оставалось довольно рыбы, а по осени всюду были плоды. И еще я посадил мерку сладкого картофеля.

      ЛОЛЛА. Хорошо ли это - жить словно дикий зверь?

      АБЕЛЬ. Хорошо.

      ЛОЛЛА. В Канаде ты был такой активный и работающий.

      АБЕЛЬ. Да, но это уже давно прошло.

      ЛОЛЛА. Ты не считаешь, что активным быть хорошо?

      АБЕЛЬ. Стоит ли быть активным и лезть наверх? Нам с Анджелой и так было хорошо.

     ЛОЛЛА. Ее звали Анджела?

     АБЕЛЬ. Да, красиво? Звучит  как молитва. Она была католичка.

     ЛОЛЛА. Она, верно, ждала ребенка?

     АБЕЛЬ. Это тоже. Но умерла она не от этого… 

     ЛОЛЛА. Вытирайся. Как следует - замерзнешь! Держи исподнее… Теперь  будем убирать твою мерзкую бороду. И – патлы.

     АБЕЛЬ. Мою бороду? Зачем?

     ЛОЛЛА. Затем! Мы не в Кентукки или как там…

     АБЕЛЬ. Волосы  -  не дам!



ФРЕДРИКСЕН.  У  меня  в  каждом  порту  была  женщина.  А  жениться?.. Единственный  раз мне  захотелось,  лет  двадцать  тому, в  Натале.  Да  сорвалось,  из-за  меня  самого.  Смех  один,  как  вспомнить.  Она  мне  не отказывала, но я  был  так  глуп,  что ничего  с  ней  не сделал, представляешь!  И  не поверишь -  почему. Уже домой  меня  привела, ко всему  была готова, а дома…Дома  у нее  было  полно   отвратительных  зверей  и птиц, и  невообразимая  вонь!  Свирепая  собака  встретила  нас  у  дверей,  птицы  орали  в клетках,  три  дикобраза, черепаха  разгуливала по полу, а  на  диване  сидела  мартышка.  Змеи там,  помнится,  тоже были.  Меня  так  сбили  с  панталыку  все  эти  твари, что  я  только   о  них  и мог  говорить, а  не  о  ней. И тогда  в  ней  все  погасло.  Чтоб  они  сдохли,  эти  звери!  А  ведь  что мне  надо было  сделать? Просто  согнать  мартышку  с  дивана…  Я  был  парень  хоть  куда – вот  шрам на лбу  на память  только  и  остался  о моих  похождениях…


ШАРМАНЩИК.  А  Лили?


ФРЕДРИКСЕН.  Что  Лили?  Скромная  была  девушка.  А  как  вышла  за Алекса,  как  с цепи  сорвалась.  С ума  сходит  по этому  занятию,  не  знающая  удержу  бесовка.  За  этим  Абелем  бегала,  как  распутная  девка.  И чего это  за ним  все  бабы  бегают?..

     ЛОЛЛА. Кем же, наконец, ты хочешь стать, Абель?

      АБЕЛЬ. Кем я хочу стать? А кем становятся те, кто не становятся никем?..

      ЛОЛЛА. В банке есть бумаги Робертсена за твоей подписью. Выходит, в прошлый приезд ты за него поручился.

       АБЕЛЬ. Ни за кого я не поручался. Тем более за этого  проныру.

     ЛОЛЛА. Выходит, он сам расписался вместо тебя.

     АБЕЛЬ. Наверное. «Я -  человек  чести»!.. Собака.

     ЛОЛЛА. А куда ты  дел деньги,  которые я тебе дала? Твои деньги! И немалые… Купил дом для Алекса и Лили! Как это назвать?

     АБЕЛЬ. У них – дети.

     ЛОЛЛА. Ну да – дети. И откуда они берутся? Ох, Абель! Все смотрят на тебя, как на дойную корову. В этот раз этого не будет!

     АБЕЛЬ. Лолла, ты случайно не помнишь, Лоуренсу в тот раз деньги  посылали?

ЛОЛЛА, А других забот у тебя нет?.. Да посылали ему деньги! Ну  да, я  еще ходила  с тобой.


АБЕЛЬ. Хорошо, но этого мало.  Сама подумай -  он сидит  в  тюрьме, ему нужен новый адвокат, ему нужны свидетели, и все стоит денег. Он ничего не добьется  с пустыми  карманами.


ЛОЛЛА. Только  не уезжай  и  не превращай себя в посмешище.







          АБЕЛЬ. Спасибо. Лолла. Ты всегда так славно улаживаешь мои дела… Говорят, что во все здоровые и чистые существа заложено стремление жить там, где они были детьми… Извини, что я заговорил про Лоуренса. Он ирландец, но восемнадцати лет приехал в Мексику и с тех пор не бывал на родине. Он оборвал свои ирландские корни.

        ЛОЛЛА. Боже мой, ну о чем ты думаешь!

        АБЕЛЬ. Понимаешь, он был сыном арендатора и собирался справлять свадьбу.  она возьми да и выйди за другого…

        ЛОЛЛА. А почему она так поступила?

        АБЕЛЬ. У нее было наготове оправдание, что, мол, теперь она должна выйти за другого. 

 ЛОЛЛА. А-а…

       АБЕЛЬ. И тогда Лоуренс покинул Ирландию и больше туда не возвращался. Куда же, спрашивается,делась его любовь к родине?

       ЛОЛЛА. Н-да…

       АБЕЛЬ. Я хочу кое-что рассказать тебе про Лоуренса

      ЛОЛЛА. Да, да...Он объяснился с девушкой, перед тем как уехать?

      АБЕЛЬ. Да, но она сумела оправдаться, так что он больше не хотел ее обвинять. Он мне сам это рассказал. «Иди себе с Богом» сказал он ей. «Иди и ты с Богом, - сказала она ему, - и поцелуй меня на прощанье». Но он не захотел ее целовать. «Ну, хоть раз поцелуй!» – сказала она, а он ее целовать не стал. Он только сказал снова «Иди себе с Богом», и ушел от нее. 

      ЛОЛЛА. А как он выглядит, этот Лоуренс?

      АБЕЛЬ. ( перестал  одеваться) Отлично, можешь мне поверить. Мы встретились в молодости и держались вместе, даже будучи в разлуке, а когда встречались после всех писем, которые написали друг другу, то снова держались вместе. Поначалу он был не такой шустрый, как я, когда надо было освоить какое-нибудь новое дело, но зато  именно он спасал нас обоих от полиции, потому видом был получше.

      ЛОЛЛА. А вас что, искала полиция?

      АБЕЛЬ. Нет, разве что изредка. Понимаешь, чтобы тобой заинтересовалась полиция, много не надо. Когда мы были на воле, у нас не было ни крыши над головой, ни пропитания, ни денег. Нам доводилось, конечно, сковырнуть порой какой-нибудь замок, либо высадить окно, а забравшись внутрь, мы могли открыть и другие замки, чтобы найти что-нибудь из харчей. Это строжайшим образом запрещено, говорила нам полиция. Но тут Лоуренсу просто не было равных, он рвал рубашку на груди и показывал, как мы отощали. « Вы только поглядите!» – кричал он, хотя мы, может, вовсе и не были такие уж тощие.

       ЛОЛЛА. Забавная жизнь!.. Ты так и будешь сидеть с рубашкой в руках? Надень ее…Оба рукава. Оба!

       АБЕЛЬ. Он был достойный парень и добрый католик, ходил к исповеди, и все его уважали. В Мексике он даже ввязался в какую-то революцию, но бросил это дело, а в Канаде стал полицейским. Когда мы вместе с ним приехали в Штаты, он нашел работу на кладбище – обкладывать могилы дерном. А я нашел работу в небольшой мастерской и набивал пружинные матрасы. Работа, конечно, была не самая подходящая  ни для него, ни для меня…Поднакопив деньжонок, мы купили по шерстяному пледу и пошли бродить по Штатам. К весне мы устроились работать на большую ферму, и Лоуренс стал вторым человеком после хозяина. Когда сев закончился, мы побрели дальше и дошли до Кентукки. Деньги у нас водились, мы отлично прожили лето, а осенью снова подрядились работать на ферму и накопили деньги на зиму. Все складывалось как  нельзя лучше, а с тех пор как мы ушли из Канады, прошел год. Но Лоуренс начал пить по-черному…Он получил письмо от нее из Ирландии. Он говорил мне, что ни разу не ответил ни на одно ее письмо, но я думаю, он говорил так для важности, потому что, бывало, куда мы ни приедем, ее письмо уже нас дожидается. Стало быть, она знала, где он есть. В письме она писала, что муж ее бросил. Плохо-то как, сказал, помнится, я. Чепуха, ответил он. Они богатые, захотят – разъедутся, захотят – съедутся…Но   конечно, с  его стороны  была  большая глупость  так много  пить.


ЛОЛЛА.  Заправь рубашку в штаны. Теперь пояс.  Извини,   сапог  капитанских  с  отворотами пока  не достала,  придется    надеть эти  ужасные ботинки .


АБЕЛЬ.  Красивый… Но все мы люди, все человеки…Что это ты на меня надеваешь – тесно!
  


ЛОЛЛА.  Посмотрись в зеркало…Ты был бы вполне  красивый мужчина, если бы  немного больше следил  за  собой… У тебя глаза теплые.


АБЕЛЬ. Я не люблю смотреться… Это же капитанский мундир! Что за маскарад?..  Но  красиво!   Мог ли я матросом  мечтать о золотых шнурах, смешно!.. А  этот  карман в  штанах мне нравится – сюда револьвер поместится. Где мой револьвер? Где он?..


ЛОЛЛА. Зачем тебе  он?


АБЕЛЬ. Я  его…просто  так  прихватил. Там  мы  ходили  в  рубашках, штанах и  с  револьвером. Это  естественнее, чем  иметь  кучу платьев. 


ЛОЛЛА . Забудь   об  этом… Читай!..  Ты  теперь капитан «Воробья» (надевает на голову Абеля форменную фуражку Фредриксена).  И лохмы твои не так торчат.

АБЕЛЬ.  Так  ведь «Воробей»  не ходит ! Вон  капитан с  удочкой  сидит! И  какой  из  меня  капитан?

      
ЛОЛЛА.  У тебя - голова. И руки      золотые.


АБЕЛЬ. А зачем так много денег?


ЛОЛЛА. Жалованье за три  месяца вперед…  Можешь не смущаться, я делала все это не только ради  тебя. Я больше хлопотала ради себя самой. Я надеюсь получить вознаграждение.


АБЕЛЬ. Какое же?

ЛОЛЛА. Мне хотелось бы, чтобы господин  капитан  отдал  под мое  начало  ресторацию на  борту.

 АБЕЛЬ. С величайшим удовольствием!        

ЛОЛЛА. Чуть не забыла – я купила тебе трубку!

АБЕЛЬ.  У меня есть трубка.

ЛОЛЛА.  Это – трубочка, а тебе подобает капитанская,  солидная,  крупная  трубка. Держи!.. Надо  будет  еще купить  часы  с  золотой цепочкой  через  живот. Живота то у тебя еще нет.

 
Тем временем СЕВЕРИН расставил легкие стулья у столиков. За одним из них ОЛЬГА с КЛЕМЕНСОМ попивают из поданных ЛИЛИ стаканов.  


ЛОЛЛА выводит за руку облаченного в капитанский мундир АБЕЛЯ на середину палубы.


ЛОЛЛА. Представляю законного владельца и капитана корабля Абеля  Бродерсена !


К ФРЕДРИКСЕНУ прибежал в немом вопросе СЕВЕРИН со штурвалом в руках.

 ФРЕДРИКСЕН (тычет ему пальцем в сторону АБЕЛЯ) …Даже рейс не закончили… Тьфу!.. Глаза б мои не видели…Я шесть процентов  давал, посмотрим, сколько он пассажиров наберет… Я  пошел, шарманщик…Они еще  вспомнят  Ульрика  Фредриксена!

ШАРМАНЩИК  идет на пароход играть на шарманке  негромко.


ЛОЛЛА отходит к ЛИЛИ, видно, что у них разговор неприязненный, в  результате  ЛОЛЛА -  за  стойкой  буфета..


ОЛЬГА. Батюшки, да ведь это в самом деле Абель. Побритый и почти умытый. В такой красивой форме. Присаживайся к нам, Абель. Тебе идет морская форма. Ты, наконец ,кем–то  стал. И пахнет от тебя приятно. Это мой муж – Клеменс, адвокат. Он много работает, но мало зарабатывает… И надолго ты стал капитаном, Абель ? 


АБЕЛЬ. Это все Лолла…


ОЛЬГА. Замечательная у тебя мачеха… Лолла! Лолла! Возьми у меня накидку – жарко.


ЛОЛЛА. Простите, мадам, но я у вас больше не служу.


ОЛЬГА. Вот как?  Вот так, Клеменс, вот так!


АЛЕКС. Господин капитан, старший  помощник…


АБЕЛЬ. Зачем так официально, Алекс? Рад тебя видеть, присаживайся.


ОЛЬГА. Это неудобно, Абель. Ты, как никак, капитан.


СЕВЕРИН. Господин капитан, старший матрос Северин…


АБЕЛЬ. А что это у вас в руках? Зачем?


СЕВЕРИН. Капитан Фредриксен… То-есть бывший капитан велел, чтобы на вахте не выпускать его из рук.


АЛЕКС. Мы на вахте, господин капитан. Разрешите идти?


АБЕЛЬ. Ну, раз так, конечно. 


ОЛЬГА. (КЛЕМЕНСУ) Ему Абель жизнь спас.


КЛЕМЕНС. Я знаю о вашем подвиге, Бродерсен.


ОЛЬГА. Он такой ловкий. Когда хочет (играет браслетом). Очень ловкий.


АБЕЛЬ. Как поживаешь, Ольга, мы давно не   виделись? Ведь ты  была обручена с Рибером Карлсоном.


ОЛЬГА. Он теперь всего только пастор. Я вышла за Клеменса. Говорят, ты тоже женился. На негритянке.


АБЕЛЬ. Это не совсем так. Анджела не была негритянкой. Да какое это имеет значение?


ОЛЬГА. Была? Ты развелся?


АБЕЛЬ. Ее уже нет в живых.


ОЛЬГА. Прости, Абель. Вот видишь, а ведь когда-то я тебе нравилась. Мы еще в школе изображали влюбленную парочку, помнишь, Абель? Но ты меня не добился. А как я тебе сейчас?


АБЕЛЬ. Тогда на тебе не было столько краски.,,   


ОЛЬГА. Схожу в каюту – поправлю макияж. А вы здесь побеседуйте, как мужчина с мужчиной.


КЛЕМЕНС. Не взять ли нам еще винца? Мы с Ольгой, как видите, уже, извините ее… Лили, пожалуйста, красненького.


ЛОЛЛА. Бутылку красного, Лили, на первый столик!


КЛЕМЕНС. О-о, вот и еще новость!


АБЕЛЬ. Я помню, вы приезжали на каникулы, у вас был такой бледный, усталый вид.


КЛЕМЕНС. Приходилось много заниматься. Но мне-то  

вообще  везло.


АБЕЛЬ. Я в этом не разбираюсь, неужели каждый раз 

просто  везло? Образование  у  меня,  извините…


КЛЕМЕНС. У  студентов  на  уме  только  одно – спихнуть  экзамен,  а  потом  заполучить  девушку… Ольга  это слышать  не  любит.


АБЕЛЬ. Почему?


КЛЕМЕНС. Ну…потому что я тогда был влюблен вовсе не в нее…


АБЕЛЬ. И Ольга об этом знает?


КЛЕМЕНС. Я ей сам рассказал.


АБЕЛЬ. Неужели ее занимает эта старая история?


КЛЕМЕНС. Ольга сознает свое превосходство. Когда мы поженились, она взяла упомянутую особу к нам в услужение.


АБЕЛЬ. Так это ?.. 


КЛЕМЕНС. Чего только ни бывает. Что-нибудь кажется таким далеким, таким невозможным, и одновременно, таким возможным, что просто нельзя пройти мимо.


АБЕЛЬ. Ну, со временем мы все-таки проходим мимо… Нет, мы не можем пройти мимо, кроме как подавив это в себе…Да, первая любовь – это такое дело…


КЛЕМЕНС. У вас тоже есть опыт по этой части?


АБЕЛЬ. Небольшой.


КЛЕМЕНС. Я, верно, от вина разболтался. Но мне и сейчас это не безразлично. Сейчас и сегодня.


АБЕЛЬ. Но Бог ты мой! Как же вы терпели, чтоб она у вас была служанкой?


КЛЕМЕНС. Просто терпел.


АБЕЛЬ. Это ж надо, какое образцовое поведение.


КЛЕМЕНС. Семейное. Отец, мать, две сестренки, мы прямо так и родились на свет с образцовым поведением.


АБЕЛЬ. Разве вы не могли взять и обручиться с ней …


КЛЕМЕНС. Даже речи быть не могло. Не тот уровень. Классом ниже. О ней ходила молва, что совсем неуправляема. Слишком бурный темперамент. Это для меня самое привлекательное… Посмотрите только на нее…Ох, это вино! Я, верно, наскучил вам?


АБЕЛЬ. Совершенно наоборот.


КЛЕМЕНС. Разве это не доказывает превосходства моей жены Ольги, что она взяла ее в наш дом?


АБЕЛЬ. Не могу сказать.


КЛЕМЕНС. Если первая влюбленность заканчивается помолвкой и свадьбой, это редко приводит к добру… А вот и Ольга! Извините, что получился такой дурацкий разговор. Для меня это все отнюдь не вопрос жизни и смерти.


ОЛЬГА. (Она в другом платье, без шляпки) Потанцуем, Абель.


АБЕЛЬ. Я не умею.


ОЛЬГА. Так и не выучился?


КЛЕМЕНС. Зато он выучился многому другому.


ОЛЬГА. Спасибо, что напомнил.


КЛЕМЕНС. Тебе хочется танцевать?


ОЛЬГА. Нет, я просто хотела загладить свою вину перед Абелем.


АБЕЛЬ. Тебе нечего заглаживать. Нет, нет.


ОЛЬГА. Я помню, у тебя были когда-то такие мягкие руки. Маленькие  руки с  мягкими  пальцами,  которые  можно было отогнуть  далеко назад, воровские  пальцы…


АБЕЛЬ. Сейчас я не рискну их показывать. Я рубил лес, потом копал  землю  в садоводстве…


ОЛЬГА. (КЛЕМЕНСУ) Ты не хочешь поработать? Набрал с собой кучу документов.


КЛЕМЕНС. Пожалуй, ты права, пойду в каюту.


ОЛЬГА. Куда же ты повезешь меня, капитан? Не на этом жалком «Воробье», а на океанском лайнере! Куда мы поплывем?


 АБЕЛЬ. Поплывем? Вместе? Не знаю. Наверное, в Америку. Я там был женат. В Кентукки по вечерам мы сидели и слушали пение негров.


ОЛЬГА. У тебя была всего одна жена? (играет браслетом). Помнишь, как ты украл его в церкви. Для меня!


АБЕЛЬ. Первый раз я так боялся.


ОЛЬГА. И я. Я ведь заставила вернуть его, и тряслась, что тебя поймают. А второй раз боялся?


АБЕЛЬ. Второй – не боялся.


ОЛЬГА. И я оставила его. А теперь придется его продать. Такие обстоятельства… И все равно денег не хватит… Скажи, Абель, это Бог посылает мне тебя, когда у меня трудные обстоятельства?


АБЕЛЬ. Что же у тебя изменилось к худшему?


ОЛЬГА. Мы с мужем не очень-то ладим друг с другом.


АБЕЛЬ. Почему?


ОЛЬГА. Мне не хватает денег на булавки.


АБЕЛЬ. На булавки?


ОЛЬГА. И вообще… А виновата во всем я. Мне очень стыдно, один Бог знает, как мне стыдно.


АБЕЛЬ. Чего вы боитесь?


ОЛЬГА. Ревизии. Касса у него при конторе. Мы брали деньги. Я брала. На булавки и прочее… Я ужасно сейчас выгляжу?


АБЕЛЬ. Нет, когда краски меньше, ты выглядишь лучше. Когда у вас ревизия?


ОЛЬГА. Сейчас. В любую минуту. Вот я и подумала про браслет и кольца, но на много это не потянет.

АБЕЛЬ. Сколько тебе нужно на все про все? Только успокойся.

 
ОЛЬГА. Он говорит, что две тысячи.

АБЕЛЬ. И стоит из-за двух тысяч так заводиться?

ОЛЬГА. Неужели не стоит? О, Абель, Бог тебя благословит.

АБЕЛЬ. Я получил жалование на три  месяца   вперед.

ОЛЬГА. Они боятся, что ты опять все бросишь и уедешь.

АБЕЛЬ. Вот возьми незаметно. Не волнуйся так. Выпей еще. Успокойся.

ОЛЬГА. Я слишком дорого стоила: покупала все, что увижу, денег не считала, одежда по последней моде, винный погребок, три месяца - верховая лошадь. Мне так стыдно.

АБЕЛЬ. Если бы ты могла ко всему относиться не так серьезно. Например, как я.

ОЛЬГА. Если бы мы были наедине, я бы тебя поцеловала.

АБЕЛЬ. Не надо, пожалуйста… А теперь мне надо идти в рубку. Прости.

ОЛЬГА спускается вниз, в каюту.

АБЕЛЬ (в рубке). Ну, как идут дела?

АЛЕКС. Этот болван крутит штурвал, как волчок…Того гляди  в  берег  врежемся.

СЕВЕРИН. Сам болван.

АБЕЛЬ. Мне  так жмет эта форма…

АЛЕКС. Разрешите помочь  вам, капитан  (вешает  мундир…видит в кармане брюк  Абеля  револьвер) Вы  здесь хозяин, что вам стесняться! Не хотите ли бинокль, скоро выход  из фьорда в  море.  (Северину) Он спас мне жизнь, дубина. На лесопилке. Был затор древесины. Я полез и попал под завал. Все стояли на берегу, и ждали, как на меня обрушиться гора бревен. Я думал, мне конец. А он бросился с канатом ко мне. Нас обоих могло накрыть, а он не испугался и вытащил меня. Понял, тупица?.. И производительность на пилораме увеличил. Помните, господин капитан?

АБЕЛЬ. Они успевали  распилить  один  ствол, а  могли  за это же время  распилить десять…  Давно я  не видел  здешних берегов. Вот и маяк! Родное  место. Детство.  И юность. Сколько  раз я на лодке  переплывал  этот  залив!  (АЛЕКС  вытаскивает  револьвер  из кармана  Абеля) Вас ведь тоже  долго  не было дома,  Алекс?

АЛЕКС. Да,  помыкался  по свету. Восемь  лет.. Когда лесопилка  прогорела.  Недавно вернулся, вот приходится  здесь,  инженеру  с  дипломом…

АБЕЛЬ. Послушайте, Алекс…Ведь вы  человек  разумный,  с  образованием…

АЛЕКС. Да, капитан.

АБЕЛЬ. Бросьте, Алекс, какой я капитан. Я в  Австралии  из  мореходки  ушел,  не по моим мозгам  вся эта  навигация – небесная, земная…Это  все  Лолла…Да  и  надоело – все вокруг талдычат – ничего  не достиг, надо кем-то  стать…А сейчас  вот – словно  в дурном сне. Да, я  помню – «Воробей»  плавал, как молоковоз,  и  как дом свиданий, я сам  этим пользовался. Но теперь…Вы  вот  говорите  -  скоро море?

АЛЕКС.  Еще  часа  три ходу.

АБЕЛЬ.  Какого ходу?! Ведь  мы как стояли, так  и  стоим! На вечной  стоянке!

АЛЕКС.  Это как посмотреть. Мы   для пассажиров работаем. А им  нравится. Как бы плывем…Традиция! 

АБЕЛЬ. И  вам  нравится?

АЛЕКС. И мне. И  Фредриксену  нравилось. И ему вот  нравится. И компании – доход.

АБЕЛЬ. Но это ведь   абсурд  какой-то!

АЛЕКС. Абсурд?.. Может  быть…  А мои четверо  детей, это не абсурд, господин  капитан?  Уехал  - было  двое,  вернулся, -  а их  четверо!  Разве это  не абсурд?.. Какие будут  приказания? 

АБЕЛЬ. Приказания?.. Хорошо, пусть  будет  по-вашему, доиграем эту игру, этот, с  позволения  сказать,  рейс. Поворачивайте   назад, пришвартовывайтесь  осторожненько,  проводите  пассажиров. Действуйте!

АЛЕКС. Ты  слышал, дубина,  приказ  капитана?  Шевелись – поворот сто восемьдесят градусов, живо! (звонит  машинным телеграфом)

АБЕЛЬ. А это зачем?

АЛЕКС. Чтобы сбавили  ход, а то можем  перевернуться.

АБЕЛЬ. Но  там же никого нет! И машины нет!

АЛЕКС. Правила   есть  правила.

АБЕЛЬ. М-да…правила…А  приятный  звук (двигает  рукоятью  телеграфа). 

АЛЕКС. Как прикажете  поступить с пассажирами? Вернуть  частично  стоимость  билетов?

АБЕЛЬ. Полностью!

АЛЕКС. Как  скажете…А причина  отмены  рейса?

АБЕЛЬ.  Придумайте сами…Я, пожалуй, пойду. Слишком  много всего  для одного  дня

АЛЕКС. Конечно, конечно, капитан. Я сам управлюсь. И пассажиров провожу. Это моя обязанность…А вам сюда – кратчайший путь, капитан (открывает дверцу на трубе парохода). Три    ступеньки  по трапу и вы – дома,  капитан!

АБЕЛЬ спускается в каюту. Впархивает ЛИЛИ с подносом. Пританцовывает. Надевает фуражку Абеля, накидывается на него

АЛЕКС (в  рупор) Господа  пассажиры! Рейс по техническим  причинам  прерывается  на неопределенное  время. Оплата  билетов  возвращается  полностью. Просим  нас извинить!

АЛЕКС и СЕВЕРИН провожают КЛЕМЕНСОВ.

ОЛЬГА. Какая  досада…Мне так  нравиться  ночевать  на  пароходе. А  что  случилось?

АЛЕКС.  Новый  капитан… Извините!

 АЛЕКС не застает в буфете  ЛИЛИ… Открыв  дверцу  на  трубе, прислушивается.

АБЕЛЬ. Я устал, Лили, дай хоть ботинки  расшнуровать.

По трапу  в трубе  скатывается АЛЕКС с револьвером в руке.

АЛЕКС. А теперь я тебя застрелю!

АБЕЛЬ. У тебя мой револьвер, никак?

АЛЕКС. Ты что, не слышишь, я тебя застрелю!

ЛИЛИ. Забыл, что он когда-то спас тебе жизнь!

АЛЕКС. А потом сделал тебе двух детей!

ЛИЛИ. Тебя так долго не было…

АЛЕКС. Я и тебя пристрелю (Стреляет). Бабник чертов!

АБЕЛЬ. Ты стреляешь в меня из  моего револьвера?  Ну, ворюга, и  гад  же  ты!

АЛЕКС стреляет снова, ранит АБЕЛЯ, и бросает револьвер. ЛИЛИ бестолково пытается перевязать рану на руке АБЕЛЯ.

АБЕЛЬ. Да нет, выше раны, черт подери! И затяни потуже! Потуже, говорю.

ЛИЛИ. (АЛЕКСУ) Неужели ты не можешь нам помочь?

АЛЕКС. Нет.

 
Врывается ЛОЛЛА, за ней СЕВЕРИН.

ЛОЛЛА. Кто стрелял?

АБЕЛЬ. Он! Из моего револьвера. Хорош гусь! 

ЛОЛЛА. Вон отсюда! Все - вон! Северин!

СЕВЕРИН хватает в охапку АЛЕКСА, выносит его на причал, дает пинка, от которого тот вылетает в кулису. Следом бредет ЛИЛИ.

ЛОЛЛА. А ты еще купил им дом! (Укладывает АБЕЛЯ на постель). Рана не опасная – царапина. Завтра принесу тебе свежую рубашку. Спи! 


АБЕЛЬ.  Посиди со мной…Я   недорассказал про  Лоуренса.


ЛОЛЛА. Ну, если немного… Он вообще-то был для тебя неподходящей компанией.


АБЕЛЬ. Ты просто не знала Лоуренса. Это была компания самого высокого разбора, какую  ты только можешь себе представить


ЛОЛЛА. Я такую жизнь не понимаю.


АБЕЛЬ. Ну, конечно, это не похоже на здешнюю жизнь…Мы были вместе, когда я впервые увидел Анджелу.


ЛОЛЛА. Кого,  кого? Ах да, ее…


АБЕЛЬ. Она сидела за нашим столиком, милая  и  доверчивая, самая красивая, красивее  всех  в  этом зале. Я  никогда таких не встречал. Лоуренс был с ней раньше знаком, но  провожать ее  пошел я… Она  легла, а  я  сидел  на  краю  ее  постели и  за  всю  ночь  не посмел  ни о чем ее просить, такая она была красивая. Так шло  время, и  я  подарил  ей  шелковое  платье, чтоб  было  что  надеть, когда  мы  с  ней  выходили  гулять. И  в  благодарность  она  захотела  кем-то  стать  для  меня.  Вот  так  у  нас  все  сложилось. Но  мы слишком много  времени  проводили  вместе,   я  совсем  запустил  свою  работу  в мастерской, и  это  было  очень  плохо  для  нас  обоих. Анджела  думала,    что это  пустяки, и, когда  мы  поженились, она  с  готовностью  последовала  за  мной в тот  негритянский  поселок, где мы  когда-то  жили  с  Лоуренсом  и  где  меня  знали. Там можно  было  жить  почти  задаром, я ловил рыбу  в  ручье, посадил  сладкий  картофель, а по  ночам  бродил вокруг  и  всякий  раз  что-нибудь  находил. Нам  было  очень  хорошо…очень  хорошо…(ЛОЛЛА гасит  свет, потихоньку  уходит) Я  опять хочу туда… перед тем  как умереть, там есть одна могила…Анджела…Анджела…(засыпает, но  тут  же  вскидывается… встает)

АБЕЛЬ собирает рюкзак. Мастерит  из бинта перевяэь для раненой руки. Достает  ульстер – единственное, что осталось из его прежней одежды.

   
Идет в рубку…погладил капитанский мундир, накинул  на плечи ульстер. Звонит телеграфом, цепляет на штурвал капитанскую фуражку…

И -  уходит.

КОНЕЦ   ПЕРВОГО  ДЕЙСТВИЯ

ДЕЙСТВИЕ    ВТОРОЕ












Алекс и  Северин на палубе режутся  в карты,  выпивают.


СЕВЕРИН. А где Лили?


АЛЕКС. Тебе то что? Дома с детьми.


СЕВЕРИН. Пора склянки бить.


АЛЕКС. Не твоя забота  (бьет Северина  картами по лбу). Вот тебе и склянки! Считай!



СЕВЕРИН. Раз…два…три…четыре… А где Лолла? Пять…


АЛЕКС. Лолла?  Лолла в компании, насчет капитана. Хватит  нам   без капитана  ходить.

СЕВЕРИН.   Что - Абель возвращается?

АЛЕКС. Забудь Абеля. Скоро год, как  сник. Был Абель, да весь вышел.

СЕВЕРИН. А кто же будет капитаном?.. Тут не эта карта была!


АЛЕКС. Эта, эта, не спи.


СЕВЕРИН. Значит, капитаном быть ты собираешься? Так?


АЛЕКС. Не ты же. Мы играем или что? Сдавай!


СЕВЕРИН. Я сдаю. А почему не я?


АЛЕКС  смеется


СЕВЕРИН. Я больше тебя ходил в море. Я  настоящий моряк, ходил  по  большим морям,  крыса ты сухопутная.


АЛЕКС. А ты билеты выдавать не умеешь. Давай

  лоб, настоящий моряк. Считай!


СЕВЕРИН. Не буду - ты  жульничаешь!


АЛЕКС. Не соображаешь, потому и проигрываешь.


СЕВЕРИН. Кто? Я?


АЛЕКС. А кто ? Не я же?


СЕВЕРИН. Давай еще!






Играют


СЕВЕРИН. (хватает АЛЕКСА за руку) Вот!


АЛЕКС. Это случайно (играют).


СЕВЕРИН. А я в компанию пойду, скажу, что ты стрелял в Абеля. Может быть – убил!


АЛЕКС. Кто тебе поверит! Убил? Он просто смылся, не в первый раз. Играй!


СЕВЕРИН. (бросает карты). Я -  настоящий моряк. Всю черную работу делаю. А ты – подсобняк  с  обанкротившейся  лесопилки, какой из тебя капитан? Ты – жулик. Вот пойду – надену капитанскую фуражку, и стану капитаном. Это – справедливо.


АЛЕКС. Давай сыграем последний раз. Кто выиграет – тому фуражка. Идет?


СЕВЕРИН. А жулить не будешь?


АЛЕКС.  Слово  чести! (играют).


СЕВЕРИН. Ты снова сжульничал (бьет Алекса).


В драке леерные стойки падают, летят стулья. АЛЕКС бежит на мостик, хватает фуражку. СЕВЕРИН бросает в него штурвал, АЛЕКС уворачивается, штурвал падает в воду, с противоположного борта. Покосилась крыша рубки,  осела  стенка   каюты,«сломалась» труба...


АЛЕКС вдруг останавливается, бросает фуражку, и  поспещно 

 уходит со сцены. СЕВЕРИН победоносно напяливает фуражку,  прикладывается  к  бутылке.


Приходит ЛОЛЛА, ужасается увиденному, натыкается на СЕВЕРИНА.

ЛОЛЛА Что случилось? Да не молчи ты.  Ну, приди в себя (трясет     СЕВЕРИНА).Нападение?Бандиты?

СЕВЕРИН. Это все Алекс…

ЛОЛЛА. Что Алекс? (СЕВЕРИН бурно жестикулирует) Это Алекс разгромил корабль?.. А ты тут не при чем?.. Вы подрались? И ты не при чем? Мерзавец! (колотит СЕВЕРИНА, бьет фуражкой по лицу). Из-за нее, из-за нее? Идиоты! Я вас в тюрьму упеку, обоих! Понял?

СЕВЕРИН. Это все Алекс.

ЛОЛЛА. Что Алекс?

         СЕВЕРИН.  Все это!

        ЛОЛЛА. Что ты несешь? Ты напился, скотина!                                                                                     Отдай бутылку!


СЕВЕРИН. Там еще есть…


ЛОЛЛА. Фуражку  напялил, образина.


СЕВЕРИН. Это справедливо! Он бревна пилил, а я в море ходил, и  не   раз!   Он жулик!


ЛОЛЛА. Ты в состоянии объяснить…


СЕВЕРИН. Я всегда в сос…сос, ну, значит, мы играли, а он жульничал. И меня по лбу…


ЛОЛЛА. Ну!..


СЕВЕРИН. Ну, он говорит, давай, кто выиграет, тот капитан…И опять сжульничал…

ЛОЛЛА. И  вы подрались, идиоты!


СЕВЕРИН. Я не идиот. Он жулик!


ЛОЛЛА. Где он?


СЕВЕРИН. Не знаю…Убежал!


ЛОЛЛА. Испугался, мерзавец. А ты не испугался?


СЕВЕРИН. А что?


ЛОЛЛА. Ах ты, чурбан стоеросовый ! Что с тебя возьмешь? Марш домой, и носу не высовывай!.. А Алекса я под суд отдам (плачет).


ЛИЛИ (появилась   несколько  раньше). Алекс уехал! 


ЛОЛЛА. Как уехал? Куда? 

ЛИЛИ. Не знаю. Насовсем!                                    


ЛОЛЛА.  С чего ты взяла?


ЛИЛИ. Прибежал, как сумасшедчий,  схватил одежду, документы, забрал все деньги, крикнул «Больше вы меня не увидите!» И убежал… даже детей не поцеловал.


ЛОЛЛА. Сбежал! Трус он, твой красавчик. Трус и негодяй!


ЛИЛИ. Что он еще натворил?


ЛОЛЛА. Ты что - не видишь… Вместе с обалдуем Северином, одному не под силу такое сотворить  (плачут обе…послышался треск). Сойдем вниз, а то еще завалит обеих (усаживаются на скамейке…снова скрежет). Ну, хватит слезы  лить…Ты меня  ненавидишь?


ЛИЛИ. У  меня не получается…Обидно, конечно…


ЛОЛЛА. Но я же тебя не  выгнала. А могла.


ЛИЛИ. Могла.


ЛОЛЛА. Вот видишь?  Я же понимаю – у тебя дети.

Не реви, лучше подумаем -  что делать.


ЛИЛИ. Тебе легко говорить – вышла замуж … Забеременела.


ЛОЛЛА. А  что  - заметно? 


ЛИЛИ. У меня опыт.


ЛОЛЛА. Не реви. …Вот что – разведись наконец, с этим  мерзавцем Алексом -  сама говорила, что  он и  в постели нуль.  И выходи за Фредриксена. С  разводом и вообще я помогу.

ЛИЛИ. Он хочет, чтоб я ехала с ним в Африку. Страусов разводить, этих противных, со  змеиновыми  шеями.

         ЛОЛЛА.  Ни в какую Африку ехать не нужно. Ты должна его уговорить остаться, понимаешь?.. А когда мы   восстановим «Воробья»…понимаешь? (слышен треск)


ЛИЛИ. Никто его не сумеет восстановить… Абеля нет.


ЛОЛЛА. На нет и суда нет.  А был бы Абель – никчему был бы  этот разговор…Абель…Я для него столько сделала, а он…Я его вообще не понимаю. Клеменс   говорит, что мы все слишком заурядны, чтобы понять его. Что он – обитатель пограничной страны, которая нам неведома.


ЛИЛИ. Для меня это все слишком мудрено…У  него  детства  не было -  мать  пьяница, отец  -  жмот, Абель  хуже всех  был  одет, и  все  издевались  над ним… четырнадцати  лет  ушел  плавать…


ЛОЛЛА. Ты  его  всегда  жалела…   Случая  не упустишь!

  
ЛИЛИ. А что  - мужик он классный …  И добрый.


ЛОЛЛА. Это ты у  нас  добрая. А  его доброта от    безразличия…равнодушия что  ли. К  самому себе, прежде  всего. Неестественно, когда  человек никем не хочет стать, ничего не может довести  до  конца. Возьмется замечательно – лучше всех, и вдруг, ни с того, ни с чего все бросит…                                                                                                                                                                                                   


ЛИЛИ. Может, это какая - нибудь  болезнь. В Америке у него когда-то был солнечный  удар.


ЛОЛЛА. Клеменс  говорит – рассудок у него в полном порядке, скорее он испытал какой-то надлом. Клеменс, как всегда,  прав, – Абель ведь был женат  на какой-то   Анджеле, они жили как последний сброд.


ЛИЛИ. А потом  ее застрелили…


ЛОЛЛА. Ты тоже знаешь! Короче – теперь мы с тобой  заодно,  согласна?.. Смотри, вот эти бумаги… А вот  и  Ольга! Какая   ты шикарная!


ОЛЬГА. Мы ездили в  Осло…Ехала   мимо  -   новое  авто  обкатываем… А  что это  вы  здесь?…Боже  мой, какой ужас – что это   с  бедным  «Воробьем»?!


ЛИЛИ  всхлипывает.






ЛОЛЛА. Лили, мы с тобой  договорились. И не сомневайся – все  обойдется.  Ручаюсь!


ЛИЛИ. Мне  нужно идти. Дети. До свиданья!


ОЛЬГА. Что это с ней? Всегда была такая жизнерадостная…


ЛОЛЛА. Одни выходят  снова  замуж. Как мы  с  тобой. У других  единственный   муж сбегает.


ОЛЬГА. Алекс?


ЛОЛЛА. За этот разгром   вся  ответственность  на нем.. Вот он и сбежал, мерзавец!


ОЛЬГА. Невероятно!


ЛОЛЛА. Не ходи туда, если тебе дорога жизнь.


ОЛЬГА.  Что же теперь будет?


ЛОЛЛА. Вот
именно! Сколько я сил вложила, и все прахом?









ОЛЬГА. Меня  это более чем огорчает, поверь. И ничего нельзя сделать? Поправить.


ЛОЛЛА. Всегда можно что-то сделать. Но…нужны  деньги.  Чтобы  «Воробей» воскрес, обрел свой  обычный, а может и еще лучший  вид.  


ОЛЬГА. Деньги?... Деньги… Об этом надо подумать…Скажи,  Лолла,  как тебе живется с моим мужем?


ЛОЛЛА. Ты спрашиваешь о Клеменсе, полагаю?


ОЛЬГА. Извини, я оговорилась, разумеется, я имела ввиду  своего бывшего  мужа.


ЛОЛЛА. Поверишь ли – замечательно. После того, как мы поженились, дела у него пошли одно  за другим, одно  за другим. Соответственно – и денежки. Я бы  могла  себе позволить, конечно, одеваться  по  моде, но у меня, знаешь, другие  интересы…А как твоя жизнь? Что-то вас редко  увидишь вместе.


ОЛЬГА. Ах, он так  занят, так занят, ты себе  представить не можешь!



       ЛОЛЛА. Ну, почему же не могу. Он же у нас первый богач. Ты добилась, чего хотела, Ольга. Я помню, ты еще в школе решила, что  муж  у тебя будет  самый, самый!

Звук  клаксона  из  кулисы.


ОЛЬГА.   Шофер  новый – я  сказала  что  на  минутку…А ведь в школе мы были  закадычными  подружками, Лолла.


ЛОЛЛА. Мало ли что было. Было и сплыло. Вот  в школе ты с Абелем была не разлей вода. А теперь? Ты процветаешь, а он мыкается по свету, места себе не находит. А тебе  и  дела  нет.


ОЛЬГА. Мне  очень грустно, что  он снова сбежал. Он  такой  милый  и добрый,  я с ним  могла  говорить обо  всем  на  свете. Ну. он тоже  был в меня  влюблен…Жаль. что он снова  пустил все  по  ветру, впрочем, представь  себе, мне  это  отчасти  в  нем  нравится. Он  просто  бросает  все  и уходит. И  в  этом  не знает  страха  и  не  похож  на  других. Но  этого  ты, Лолла, понять не  можешь, этого  от  тебя  и  ждать  нельзя. Это  мне  следовало  быть с ним. Правда, я  и  сама  теперь  мало  на  что  гожусь. Но все  же…


ЛОЛЛА. А  держишь себя так, будто  годишься.

           ОЛЬГА. Вот  ты  и  обиделась. Ну  и  дура, раз  обижаешься на такую  чепуху. Прежде, чем  я  уйду, хотелось бы дать тебе  несколько  советов. Клеменс  человек  сдержанный  и благородный, а  теперь, как ты говоришь, на него прямо  таки валятся процессы один за другим. Не заставляй его  дожидаться завтрака, чтобы он не опоздал  к  себе  в  контору, он  очень пунктуален. И вообще не  давай  ему  повода  в  чем-нибудь упрекнуть тебя, он этого  не  переносит (Звук   автомобильного  клаксона). Сейчас  я  уйду. Я  просто потому, что желаю  вам  обоим  добра… А еще он любит, чтоб  у  него ботинки  были  начищены. Но  раз  у тебя  нет служанки…


ЛОЛЛА.У  него  все  равно  будут  чистые  ботинки. А ты, Ольга, перестань беспокоиться за  моего  мужа и  за  меня. Тем  более если  из-за этого не  спишь  по  ночам…


ОЛЬГА. Признай  все-таки, что сперва его заполучила я…


ЛОЛЛА. Он и тогда был влюблен в меня…

  ОЛЬГА.
А замужем  за ним была  я,  и  ты  была у  меня в  служанках…

ЛОЛЛА.  И тогда он был  влюблен  в  меня…давал  мне  интересные книги…

ОЛЬГА. Передай  ему  привет  от меня,  скажи и о  советах, которые   я тебе  дала. (настойчивый   сигнал  клаксоном).Иду,  иду!…Прощай, будьте  счастливы! 


ЛОЛЛА.  Змея…А  деньги…о деньгах я совсем забыла! .Дура я, дура, не  сдержалась.


Появляются  ШАРМАНЩИК  и ФРЕДРИКСЕН  с удочками.


ЛОЛЛА. На  ловца  и  зверь  бежит…Уважаемый капитан  Фредриксен! Как  я  рада вас  видеть. Пришли  взглянуть  на своего  «Воробья»!


ФРЕДРИКСЕН. Смотреть  на  эту груду  хлама?  Нет уж!  Я пришел порыбачить на свое любимое место. И –  только.


ЛОЛЛА.  Дорогой  капитан, без вас  «Воробей»  пропадет. Неужели  вам это  безразлично!


ФРЕДРИКСЕН .  «Дорогой  капитан»! Ишь  шельма, как заговорила. А  я  ведь  предупреждал! Твоих  рук дело, твоих, и  компании. Сами  и расхлебывайте. Тут на один  ремонт  знаешь сколько нужно!


ЛОЛЛА. Пусть это  вас не заботит, капитан. Вы  получите  своего  «Воробья» в  лучшем   виде.


ФРЕДРИКСЕН. После того, как вы со мной поступили?.. Нет уж, не дождетесь.


ЛОЛЛА. А  вы все-таки  подумайте…Я обещала  Лили, что  Клеменс разведет  ее в два счета  с  Алексом. Зачем вам  страусы  в Африке?

ФРЕДРИКСЕН.  А вы с компанией  прикиньте,
сколько  я вам  буду  стоить. Если  вдруг  соглашусь. Пустой разговор… Пошли, шарманщик,  закинем  удочку, авось повезет.


ЛОЛЛА. Обязательно  повезет. До свидания!  Я  уверена – компания  примет  все ваши  условия, капитан!


ФРЕДРИКСЕН. Ну – ну,  самонадеянная  стерва! Как  полагаешь, шарманщик, на этот раз они  у  меня  попляшут? Я  им  своего  унижения  не прощу.


ШАРМАНЩИК. Козыри  у  вас, капитан!.. Капитан, капитан, смотрите!

На сцену  идет  АБЕЛЬ. На  ногах  -  те же  громоздкие  ботинки.     В  руках  -  громадный  граммофонный  раструб, за спиной  туго набитый  рюкзак  и  детский  велосипед.


Увидев разоренный «Воробей», он присвистнул, и, заметив  «рыболовов»,  направился  к  ним.

        АБЕЛЬ. Здравствуйте, капитан  Фредриксен, здравствуйте, шарманщик! Как  поживаете? Очень  рад, капитан,  что я первым  вижу  именно  вас…   Мне  стыдно,   что  в прошлый   приезд  я  поддался на  глупую  авантюру, и  невольно  обидел   заслуженного  капитана…Я  прошу  простить  меня и,  пока  ехал  сюда, придумал, как  загладить  свою вину, – пожалуйста, примите  от меня      все акции  «Воробья». Безвозмездно…Я  вполне  серьезно… Конечно,  Лолла  будет  возражать…


ШАРМАНЩИК.  Она  не  очень станет  возражать. Она  вышла замуж  за Клеменса. И  уже  беременна.   Дела  у них  идут  на лад.


АБЕЛЬ.  Замечательно. Просто  великолепно!    Я  за них  рад. И  теперь я смогу сам распоряжаться  своими  финансами…А  что  Ольга…


ФРЕДРИКСЕН. Постойте, постойте,  молодой  человек. Как вы изволите  выражаться,  в  прошлый  раз вы  ввязались,  не подумав,    в  авантюру, так?  Как  же  мне сейчас относиться  всерьез   к  вашему, столь  щедрому,  предложению? Сейчас надумал, через  час  передумал. Вы  очень  легкомысленны, молодой  человек.


ШАРМАНЩИК.  Он  не легкомысленный,   он…у него  божественное  равнодушие  ко  всему, что всем так дорого - к  жизненным  благам. Ну, проще сказать, ему наплевать на эти акции .   Ему  можно  верить,  капитан… Не  дарить же  акции  компании.  Или  Лолле. 


ФРЕДРИКСЕН.  Все –то  ты  знаешь, шарманщик. Все – то  ты  знаешь…Вы  надолго  к  нам в этот раз?


АБЕЛЬ. Не  знаю.  Как  получится.


ФРЕДРИКСЕН. Если  вы всерьез , Абель, мы могли бы обсудить  вопрос  об акциях…Меня больше бы  устроило купить  их у вас. По  сходной  цене,  разумеется.


АБЕЛЬ. Как вам будет  угодно, капитан. Мне  станет  чуточку  легче.


ФРЕДРИКСЕН. Должен  заметить, Абель  Бродерсен, вы  странный  молодой  человек. А  где  вы  собираетесь  ночевать?


АБЕЛЬ.  Понятия  не  имею.


ФРЕДРИКСЕН. «Воробей»  фактически  бесхозен. Дверь в капитанскую  каюту, насколько  я  заметил, заклинена, но  там есть  другой вход.


АБЕЛЬ. Я  знаю. Спасибо. Пожалуй, я  им  воспользуюсь.


ФРЕДРИКСЕН. Неплохо  я  в  свое время  придумал, а?.. Теперь,  с  вашего  позволения, я пойду, посоветуюсь  кое с кем, обмозгую  ситуацию, а  ведь  она становится  забавной, шарманщик,  а  для кого-то, мягко  сказать,    малоприятной…Мы  не  прощаемся, Абель, не  так  ли? Пошли, шарманщик!


ШАРМАНЩИК.  Я  вас догоню,  капитан!..У меня к вам  поручение, Абель. Одна  известная  вам  особа  давно  вручила  мне письмо  для вас…она была  уверена, что вы  приедете…Какой будет  ваш  ответ, я должен  тотчас  его  передать.  


АБЕЛЬ. Спасибо, шарманщик…   Передайте, что я буду ждать  здесь – на пароходе…Она пишет, что снова  вышла  замуж .Вы не  знаете – за  кого?


ШАРМАНЩИК. Как не знать, это было  событие  для  нашего  города. За  самого богатого  человека – Вильяма  Гуликсена, не знали  его?


АБЕЛЬ. Нет, не знал. Тоже – Вильям…


ШАРМАНЩИК. Да,  как  Клеменса…Ну,  я  побежал.



АБЕЛЬ спускается  в  капитанскую  каюту  по  трубе.


Распаковывает  рюкзак, граммофон и  пластинки выносит  на  палубу… Подымает  один  из  столиков,  водружает на него  граммофон, присоединяет раструб, ставит  пластинку… меняет  музыку  на более   элегическую…


Приводит в порядок  разбросанную  мебель…оглядывает  сваленные  леера… и вот  стойки  поднялись…


Обходя  пароход, подымается  к  рубке,  плечом подымает покосившуюся крышу, входит  внутрь,  чего-то  там не обнаружив, ищет  снаружи… Заглянув  за  борт (противоположный),  раздевается, прыгает    в  воду…вылезает  со штурвалом  в  руках. 


Уже некоторое  время  АБЕЛЕМ  любуется  ОЛЬГА. Наконец, он замечает  ее.


АБЕЛЬ. Ну, наконец-то!

        ОЛЬГА. Добрый  день, Абель. Ты  так здороваешься, будто мы  с  тобой  только  вчера  виделись.


АБЕЛЬ.  Я  хотел, чтоб  не получилось   слишком  торжественно,  чтоб мы  не  начали  обмениваться  рукопожатиями и  всякими  фразами  «а  вот  и  ты, Абель», и  «почему это  ты  уехал?»,  и «почему это  ты  вернулся»,  и  « я просто  не  нахожу  слов».               



ОЛЬГА.  Ты хорошо  смотришься. Постранствовал снова по  белу  свету?.. Про  Лоллу  слышал?


АБЕЛЬ. Да, в  общих  чертах.


ОЛЬГА. Но  в  этом  нет  никакого  смысла. Мне-то, конечно, наплевать, но  смысла в  этом  все  равно  нет. А вдобавок она  уже  ходит  с  животом… У  меня  вот  детей  нет…Я  сказала, что  у меня  детей  нет. Новый  муж  есть, а  детей нет.


АБЕЛЬ. Да-да, то  есть  нет-нет, у  тебя  нет  детей. С одной  стороны, это  хорошо, с  другой – плохо.


ОЛЬГА.  Вот  именно, прошлый  раз  я  не  хотела    детей, теперь хочу,  а он не может. Нет, у меня  замечательный  муж, он  очень, очень  богат,  и я могу  тратить сколько   душе угодно… Кстати,  мы  с  Клеменсом  должны  тебе  две  тысячи, тысячу  я  принесла,  ты,  вероятно, без  копейки…Прошлый раз  я не хотела детей, теперь  хочу, а  он  не  может. Смешно, когда  человек  этого  не  может, постыдно. Правда, он все время  занят, я его совсем не вижу, все  время  одна. 


АБЕЛЬ.  По-моему,  не хотеть  ребенка -  это  так  же  плохо.


ОЛЬГА. Да,  но теперь  я хочу,  мне будет не  так  одиноко. Ты можешь  войти  в  мое  положение?


АБЕЛЬ. У  тебя  другие  интересы,  тебе надо краситься  и  мазаться, и  завиваться, и  глотать  таблетки, и  менять  платья, и  спать  в  качалке, и  курить  сигареты.


ОЛЬГА.  У тебя  сигареты  нет?


АБЕЛЬ. Нет,  только  трубка.  


ОЛЬГА. Долго  мы будем перекрикиваться, как итальянцы  с балконов? Красуешься там, как античная  статуя! Простудишься – ты же еще мокрый.


АБЕЛЬ. Извини, но  я  не разбираюсь  в античности. Все школьное  забыл…Подымайся, пойдем  в каюту. По потайному  ходу.


ОЛЬГА. По  потайному? Как  интересно…А  помнишь – я приходила к тебе, когда ты жил в ужасном, дырявом сарае. Один раз  я  даже  залезла  на крышу, и  спрыгнула прямо на тебя.


АБЕЛЬ. Я бы на руках  тебя туда отнес... До чего же весна  опоздала, дождя так и  не было.


ОЛЬГА. Просто ужасно, какой ты  безжалостный по отношению ко  мне. Прямо  леший! А  у  тебя  самого  все  в  порядке?.. Ты  перечисляешь  все,  что  во  мне  есть  плохого, но  ведь во  мне  есть  и  хорошее, правда, правда. Я бываю  теплая  и нежная,  но  это  ты  в  расчет  не  принимаешь.


АБЕЛЬ. Принимаю, принимаю. Я  еще  помню  тот  единственный  день, тридцать лет  назад.


ОЛЬГА. Ты  это про что?


АБЕЛЬ.  С  самого  детства  помню…Спускайся, три ступеньки  всего…


ОЛЬГА. В  тот раз я не успела побывать  в  капитанской  каюте… Ты  так  ловко,  молниеносно,  приводишь  все  в порядок, прямо  чудо…Удивительные  у тебя  руки, все-таки. И не  только  руки, конечно… Я невольно  вспомнила  про шкатулку с потайным  ящиком, которую  ты  мне когда-то  сделал, помнишь?.. А  Лолла  уверяла, что для ремонта  нужна  куча денег.


АБЕЛЬ. Ну, Лолла…Вообще-то «Воробью»  не помешает  основательный  ремонт. 


ОЛЬГА.  Так  чего ты стараешься?


АБЕЛЬ. Неловко  продавать его  в  таком  плачевном  виде. 

 
ОЛЬГА. Так  ты  больше  не капитан «Воробья?»


АБЕЛЬ. Слава  Богу, нет. Я здесь  только  ночую.


ОЛЬГА.  Ты  снова   стал    никем!


АБЕЛЬ.  Начинается!


ОЛЬГА.  У  тебя  был пароход  и  место, и  все  что надо, и  снова  дьявол  в тебя  вселился.


 АБЕЛЬ.  Наверно.


ОЛЬГА.  За  тобой  опасно  быть  замужем. В один прекрасный  день  от  тебя остается  пресловутое  мокрое  место  и  больше  ничего…А  ведь  я  хотела  однажды  уехать  куда-нибудь  с  тобой, об  этом  ты  не  думал?


АБЕЛЬ.  Нет, у  меня  не  было  никаких  шансов.


ОЛЬГА.  Потому  что  ты  сам  разрушил  все  свои  шансы.


АБЕЛЬ. Так никем  и  не  став, да, да, верно. Я  уж  вижу, к  чему  ты  клонишь. Но  я  вовсе  не  так  растерян,  как  ты, я не  ломаю голову, я  почти спокоен, я  ничто, я  стерт  с  лица  земли,  у  меня  нет  имени.


ОЛЬГА.  Просто  удивительно, как  ты  на  разные  лады  повторяешь  одно  и тоже. 


АБЕЛЬ.  Я  не  придерживаюсь  установленных  правил, меня  вполне  устраивает  одна-единственная   трапеза  за  целый  день, а  потом  я  закусываю  солнечным  светом. Зачем  обязательно  кем-то  становится? Все  кем-нибудь  становятся, не  делаясь  от этого  счастливее.  Они  затрачивают столько  сил, чтобы  подняться  наверх. И  тут  покой  их  оставляет,  а  нервы  сдают, некоторые  начинают  пить, чтобы  развеселиться,  но  им  становиться  все хуже,  им нужно  постоянно  приподниматься  на цыпочки  и…я им сочуствую.


ОЛЬГА.  Ни  разу  не  слышала  от  тебя  подобного  красноречия.


АБЕЛЬ.  У  меня  было  много лет,  чтобы  хорошенько  продумать  свою  речь.


ОЛЬГА.  Хуже всего, что  это вызывает  у  тебя  улыбку. Когда  ты  стал  таким?

АБЕЛЬ.  Таким?  Ты хочешь  спросить,  когда  я  начал  созревать  для  этого?  Тому  уже  много  лет.  Это  началось  еще  в  детстве. Когда  я  в  тебя  влюбился…  У  меня  не  было  совсем  никаких  шансов,  тогда  это  и началось.  Вот  я  и  оказался   без  корней  –  и  в  чужой  стране,  что   ускорило  мое   созревание.  А  потом  я  женился  на Анджеле,  и  это,  слава  Богу,  меня  освободило.  Словом, мне  хорошо.

ОЛЬГА.  Господи, спаси  и  помилуй.  Нет  никакого  сомнения, что  тебе несладко  живется, и  если   ты  все-таки  желаешь  так  жить, то  лишь  потому, что  у  тебя  ни  на  что  нет  воли.

АБЕЛЬ.  А  что,  если  это  дар?

ОЛЬГА.  Дар?  Ты  так  наловчился  красиво  говорить, я просто  никогда  ничего  подобного не слышала.

АБЕЛЬ. Когда  я  сижу  и  греюсь  на  солнышке, мне  никакой еды и  не  надо. Я  в  тропиках  наблюдал, как  там  люди  живут  одним  днем  - что добудут, то  и съедят, живут, можно  сказать, ничем  и  солнечным  светом.  И  так  живут  миллионы.  Там  ни  про кого  нельзя  сказать, что  он  многого  достиг, там  не думают  про  деньги,  и  хлеб  насущный,  и жилье,  жизнь  их  проста, а  украшением  ей служат  цветы. Глядеть  на них отрадно, это  такая  благодать  для  глаз…  Давай  лучше  поговорим  о  тебе.

ОЛЬГА.  Обо  мне?.. Я  ждала  тебя  целый  год.  Ты,  пожалуйста,  ничего  не воображай,  - но  ты единственный,  с  кем  я  могу разговаривать.  С  тобой  я  могу  разговаривать  о  чем угодно.  Отец  наш небесный! Если  б  удалось  заставить  тебя  понять   собственную  пользу…Ты  ведь  получил  наследство  и  мог  бы  стать  среди  нас  большим  человеком,  если  бы  сумел  удержать  его.  И  тогда  мы  могли  бы  уехать  вместе. 

АБЕЛЬ.  Мой  отец,  тот  и в  самом  деле  копил. Я  сразу  промотал  свою  долю, Лолла,  та  была  разумнее…

ОЛЬГА. Господи,  с  тобой  невозможно  разговаривать!.. Для  всех  людей  вполне  естественно   немножко  откладывать, а не проматывать  все,  что  ни есть.

АБЕЛЬ.  Все мы только и   стремимся  выжать  из  этой  жизни  все, что только  можно,  урвать  как  можно  больше – а  потом  умереть.

ОЛЬГА.  Господи, жуть-то какая!  У  тебя  просто  нет  стимула.

АБЕЛЬ. А  сама ты, Ольга, со своим  стимулом -  вон  у  тебя  на  виске  появилась  синяя  жилка.

ОЛЬГА.  Какая  еще жилка?

АБЕЛЬ.  Обыкновенная, красивая, милая, синяя…

ОЛЬГА.  Почему  ты  так  говоришь?  Ты  ведь  меня  не  любишь.

АБЕЛЬ.  А вот и  люблю…Тебе,  вероятно,  пора  домой.

ОЛЬГА.  А  я  не  хочу  домой, мы  с  тобой  еще не  наговорились.

АБЕЛЬ.  Дорогая  Ольга,  почему  ты так  хотела  прийти?

ОЛЬГА.  Мы  не можем  объяснить  все  свои  поступки, как  и ты  не  можешь  объяснить, почему   ты  сбежал  и почему  вернулся  обратно. Мне  хотелось  поговорить  с  тобой…Видишь ли,  Абель, получилось  совсем  не так,  как  я  думала,  когда  второй  раз  выходила  замуж…Как  ты  думаешь, почему  я  могу  так  долго  не  возвращаться  домой?  Потому, что  это  его  устраивает. Да-да.  Я  вношу  смятение  в  его  жизнь,  говорит он,  и еще  он  говорит,  что я  создаю  в  доме  нервную обстановку.  Какой-то  смысл  в его  словах  есть,  он  наверняка  прав,  и  от этого  я  такая  несчастная. Прикажете мне  повеситься  из-за  этого? И  не  подумаю,  уж  лучше  тогда  я  выпущу  когти.  Вот  какой  ведьмой  я  стала. Ты  вот  на  Лоллу  погляди -  берет  и  безо  всякого  выходит  за  моего собственного  первого  мужа!..А  сейчас  она  уже  ждет  ребенка. А у  меня  детей  нет.

АБЕЛЬ. А  может,  тебе стоит  усыновить  ребенка?

ОЛЬГА.  Одного  из  твоих?

АБЕЛЬ.  Ольга!

ОЛЬГА.  Извини…Надо было  мне  выйти  за  тебя.  Нам  с  тобой  надо   было   пожениться, если  судить  по  тому,  что я  о тебе  слышала. И  ты  должен  был  взять  меня  в  морское  путешествие.

АБЕЛЬ.  Ах  да,  путешествие.

ОЛЬГА.  Нет, не  говори  так.  Теперь  уже   слишком  поздно, я останусь  там, где  я  есть, но  тогда…если  бы ты  без  разговоров  увел  меня  за  собой…потому  что это  тебе  я была  предназначена. Рибер  Карлсон  снова  мне написал, так красиво написал, что,  раз я  замужем, мне  надо  забыть  про тебя. Его письма  мне совсем  не помогают…Тебе  не  надоело  слушать?

АБЕЛЬ. Нет,  Ольга. Я  еще  помню,  как  ты  кружилась  по городу  словно музыка  вальса.

ОЛЬГА.  Значит,  ты  помнишь,  когда  я выглядела   как  вальс?  Это  было  давно, все  уже  умерло.

АБЕЛЬ. Я  просто хотел сказать,  раз  ты такая огорченная,  что раньше  ты  была  другая.

ОЛЬГА.  Да, я очень  огорчена. А  тебе, как  тебе?  У  тебя  разве  все  в  порядке?

АБЕЛЬ.  Нет, не  совсем.

 ОЛЬГА. Расскажи  мне  об  этом,  и  научи  меня  хоть  чему-нибудь… Ах, какие   у  тебя  руки, прямо  бархат,  пальцы  можно  отогнуть  далеко  назад,  но  все равно  они  очень  сильные…Убери!..  Почему  ты  оказался  такой  глупый  и  женился?  Она  хоть  красивая  была?  Ты привязался  к  ней? Почему  ты  не сбежал?

АБЕЛЬ.  Стоп,  стоп!

ОЛЬГА.  Да, да. Неужели  ты  не  мог  убежать?

АБЕЛЬ. А  я  не  хотел. Мне  было  хорошо.  Нам  было хорошо  вместе.

ОЛЬГА.  Но  ты  говоришь, что в  конце  все получилось  плохо?  Вот  и выходит, что  у  тебя  было  не  лучше  , чем  у  меня ?

АБЕЛЬ.  Это  из-за  Лоуренса,  у  меня  был   друг  по  имени  Лоуренс.  Он  знал  ее раньше, чем  я, и, когда  он  вернулся  из своей   поездки  в  Мексику и  прослышал  что она  со  мной,  и  что  мы  поженились,.. Все  вышло из-за него…Ее  застрелили.

ОЛЬГА.  А ты где  был?  Как  вообще  все вышло? 

АБЕЛЬ.  Я позже  пришел…

ОЛЬГА.  Ясно, ты  застал их. И  убил ее!

АБЕЛЬ.  Я?..

ОЛЬГА.  Нет, я вовсе  не хочу  сказать…нет,  конечно, нет…

АБЕЛЬ.  Это  он  ее  убил.

ОЛЬГА.  Ну, конечно  же  он. Но ведь и ты, наверно,  с ним  что-нибудь  сделал?

АБЕЛЬ.  Да,  вернее, нет,  я  упустил  момент.  Все  были  в  замешательстве,  она  лежала  на  земле, мертвая.  Я  растерялся, а  потом  уже  было поздно стрелять  также  и  в  него.   

 ОЛЬГА.  Абель,  что  с тобой?!  У тебя  лицо зверя…не твое лицо!  Я  боюсь!…А потом  ты  его  встречал?.. Ты успокоился, милый?

АБЕЛЬ. Нет, к  сожалению, он  так  и  не вышел  из  тюрьмы.  Кое-кто  из  нас  пытался  его  оттуда  вызволить, я  даже послал  ему отсюда  немного  денег, но,  судя  по  всему,  недостаточно, словом, он  так  оттуда  и  не  вышел. Все эти  годы,  все  это  время  я  таскал  с  собой  револьвер, я  дожидался  его,  он  мог  появиться  где  угодно, и  я  хотел,  чтоб  у  него  был  шанс,  когда  он выйдет, тут уж  без  стрельбы  не  обошлось  бы.  Но теперь  револьвер  мне  уже  никчему.  Хочешь  взглянуть  на  него?

ОЛЬГА.  Нет! Нет, не  смей!.. А  почему  он  тебе  больше  никчему?

АБЕЛЬ.  Лоуренса  уже  нет  в  живых. Они  лишили  его  жизни  до того, как  я туда  приехал  в прошлом  году.

ОЛЬГА.  Поделом  ему.

АБЕЛЬ.  Уж  и  не  знаю.  Лоуренс  был  такой  неслыханно  практичный. А  потом он  пришел  и  разрушил  что-то  мое. Я  не  могу  не думать  об  этом.  Это  ведь было  двойное  убийство,  

он  лишил  жизни  мою  жену  и  ребенка.  А  если  присчитать и его,  получается  целых   три   жизни. Три  жизни!

        ОЛЬГА.  Абель… Ты  убил  троих!.. Троих!  Ты!.. А теперь  забудь  про это, я ведь тебя  не выдам.  И я  пришла  не за тем, чтобы  судить тебя. Ты  понимаешь,  глупый ?..Погаси свет,   и  иди  ко мне… Целуй  меня, целуй  крепче!…Меня не надо убивать  твоим  страшным  револьвером,  меня надо любить...

Затемнение.


Лепет  Ольги  поглощает  торжествующая   музыка. 



.

Она  прерывается  восторженным    хором   взрослых  и детских  голосов -  пароход вспыхнул  иллюминацией:  множество  разноцветных лампочек  на  вантах, на рубке, главное -  на  носовой   палубе, где  собрались  все  персонажи  (за  исключением  Алекса  и  Ольги)  плюс   ЧЕТВЕРО  ДЕТЕЙ  ЛИЛИ. Один  из них -  на велосипеде, который  принес  Абель.


ВСЕ  аплодируют  АБЕЛЮ  и  СЕВЕРИНУ – это  они  устроили  иллюминацию.


ЛИЛИ. (выводит  из-за  стола  на середину    палубы ФРЕДИКСЕНА) Представляю  владельца  и  капитана  «Воробья». И – моего  мужа!

Аплодисменты

ФРЕДРИКСЕН.  Благодарю  вас! Благодарю Абеля  Бродерсена, который  не  только  помог  привести  «Воробья»  в   приличествующий вид,  но  и уступил  его  мне  по  сходной  цене…

КЛЕМЕНС. (ЛОЛЛЕ  тихо) За  одну символическую  крону!

ЛОЛЛА. Беспросветный  дурак!  Подумать  только -  сколько  сил  я  в него вложила…Капитан  Фредриксен!  У  меня  для   вас  сюрприз! (Передает  пакет, перевязанный  ленточкой)  

ФРЕДРИКСЕН. Моя  фуражка!…Это очень мило  с вашей стороны,  фру  Клеменс. Я уж потерял  надежду  ее  увидеть…Нам  еще  предстоит  заново  покрасить  нашего «Воробья»,  обновить  каюты, и тогда  -  милости  прошу!…  А пока, Абель,  вы можете  пользоваться  моей  каютой… И еще -  я  беру  в штат нашего  замечательного  музыканта Шарманщика…

ЛИЛИ. И  повара!

ФРЕДРИКСЕН. Да. Но - повариху!.. Будем веселиться, господа!

ШАРМАНЩИК  накручивает граммофон.

На  борт  поднимается   ОЛЬГА, не  отвечая  на  приветствие  АБЕЛЯ,  небрежно  всем  кивает,  пожимает  руку ФРЕДРИКСЕНУ, садится  за  отдельный  столик.

       ФРЕДРИКСЕН. (ОЛЬГЕ)
А ваш  уважаемый   муж – господин  Гуликсен?

        ОЛЬГА. Видимо его задержали  дела  в Осло. Я ему оставила   записку,  он хотел  вас поздравить.

        ФРЕДРИКСЕН.  Я  был  бы  польщен. ..Предполагал  с  ним   переговорить…    

         ОЛЬГА. О  деньгах?  Боюсь  сейчас   это  несвоевременно,  у него  некоторые  затруднения в   делах…Смерть  хочется танцевать! Простите,  капитан…Лолла, ты  позволишь  отобрать у  тебя  мужа…  потанцевать  со  мной? Тебе  ведь  уже      нельзя.

         ЛОЛЛА. Мой  муж  волен  делать, что  захочет.  Правда,  Вильям?

         КЛЕМЕНС.  Спасибо, Лолла (танцует с ОЛЬГОЙ).

         АБЕЛЬ. Поздравляю,  Лолла! Мне,  верно,  надлежало  сказать  сперва  «добрый  вечер», но  я  говорю  «поздравляю».  Я так  рад  за тебя,  за  вас    обоих! Ты это вполне   заслужила. Теперь  у тебя  есть дом, и  положение  в  обществе,  и  вся  прочая  благодать. Твой  корабль  вошел  в надежную  гавань.

         ЛОЛЛА.  Многое   изменилось  за  этот год, у  нас  у всех  большие  перемены. Кроме  тебя. Может  быть, ты скажешь  мне,  почему  ты  сбежал. Хотя теперь  мне  наплевать.


        АБЕЛЬ.  Не будь  такой  сердитой, Лолла. 

       ЛОЛЛА.  Я  просто  спрашиваю,  почему  ты  сбежал?

       АБЕЛЬ..Ты  этого  не поймешь.  А что,  если  я  сбежал,  чтобы   поглядеть на  одну  могилу?  А  что, если  за  тем,  чтобы  увидеть, как  большие  кактусы   растут под  открытым  небом?  Мы  с Анджелой  часто  ходили  смотреть на  них, они  занятнее, чем  все прочие  уродцы,  потому  что  для  них  естественно  быть  уродцами. А  вдобавок  я  хотел  отыскать  Лоуренса,  друга,  который  когда-то  у  меня  был.  Не  знаю,  помнишь  ли ты,  как  я  про  него  рассказывал.


ЛОЛЛА.  Ты  его нашел?


АБЕЛЬ.  Да.  Но  они  лишили  его жизни.


ЛОЛЛА.  Ох!


АБЕЛЬ.  Да,  взяли  и  убили  его.  Я  приехал  слишком  поздно.


ЛОЛЛА.  Какой  ужас!


АБЕЛЬ.  Ужас, но  вообще-то  они  делают  все  очень  аккуратно,  сажают  человека  на  стул  и пропускают  через него сильный  электрический  заряд. Человек  умирает в  страшных  мучениях.    

           ЛОЛЛА.  И  его  больше  нет?


 АБЕЛЬ.  Он  для  меня  оставил  письмо, но  я  его  не  прочел.

           ЛОЛЛА.  Не  прочел?

           АБЕЛЬ.  Да  что  в  нем  могло  быть  такого, в  этом  письме,  чего  я не  знал  бы?

           ЛОЛЛА.  Может,  весточка  для  той,  что  в  Ирландии?


 АБЕЛЬ.  А  ты про  нее  помнишь?..  Дико, что  я  его   не   прочел.


 ЛОЛЛА.  Письмо  у  тебя  с  собой?

           АБЕЛЬ.  Нет.  Я  его  там  оставил.

           ЛОЛЛА.  Ой,  ты  весь  какой-то  странный,  во  всем  странный.  Ну  почему  ты  вернулся,  раз  уж  ты  уехал?

           АБЕЛЬ.  Твой  муж  когда-то  рассказывал  про  корову  и  про  скворцов,  которые  предпочитают  быть  там,  откуда  они  родом,  может  и  со мной  то же  самое…  Должен  сказать,  что  у  тебя необыкновенный  муж,  Лолла.


    ЛОЛЛА.  Я  знаю.  Но  что-то  он слишком  вошел  во вкус.  Тебе не кажется?..  Вильям, Вильям,  твоя  жена  хочет  пить!  Ты слышишь,  Вильям?  Ты   весь  в  испарине. Дай я тебя  оботру. 


 КЛЕМЕНС.  Прости, дорогая,  я  так  давно  не танцевал…Подождите,  Абель,  мне надо вам  кое-что..Ты позволишь,  мы отойдем  покурить?


   ЛОЛЛА.  Конечно,  дорогой. Только  недолго.


   КЛЕМЕНС. Она  так нервничает из-за ребенка…Ольга   сказала,  что   вернула  вам  только  половину  нашего  долга…пожалуйста, примите
вторую. И  извините -  я  не  знал. Долги  надо  возвращать.


   АБЕЛЬ. Долги  надо  возвращать!  Как  вам  удается,   Клеменс,  вовремя   сказать  самое  главное?


   КЛЕМЕНС.  Простите,  я  не  понял…


   АБЕЛЬ. Я не в  упрек  вам,  нет,  не подумайте.  Это  я  себе.  И  не  о  деньгах  речь,      ведь  бывают  другие  долги,  Клеменс?.. Я    хотел  вам  сказать, ваша  женитьба  на  Лолле,  дай  вам  Бог,  -  это  замечательно,  вы  …  извините,  не  умею   найти  нужных  слов…


   КЛЕМЕНС.  Спасибо,  Абель,  я  понимаю. Я сам не ожидал от себя такого. Спасибо!.. Заметно, что вы,  как  говорится,  не в  своей тарелке, желаю вам сил, удачи… А где ваша  большая  трубка?.. Мне эта  тоже  больше нравится…Пора нам к  дамам… Впрочем, они  наши  себе  достойное  занятие. 

             ОЛЬГА  и  ЛОЛЛА   играют  с  ДЕТЬМИ  ЛИЛИ, а один  мальчонка  так и колесит  на  велосипеде  по палубе.

          ЛИЛИ.   Дети,  покажем, как мы  умеем  петь  и танцевать 


 ДЕТИ   поют  и  танцуют  под  шарманку. К  ним присоединяются  и  ВЗРОСЛЫЕ,  потом  все, взявшись  за руки, танцуют  вокруг  ЛОЛЛЫ.

             Воспользовавшись  этим,  ОЛЬГА удаляется  от общества, а затем  взбегает  на мостик рубки, открывает  дверцу  на трубе  и спускается   в капитанскую  каюту.


ЛОЛЛА.  Ох,  у меня  голова  закружилась!


КЛЕМЕНС.  Пора  домой, дорогая.


ЛИЛИ.  И нам пора…Детки, собирайтесь!


ДЕТИ.  Еще немного…Мамочка, пожалуйста…Мы  еще  прощальную  не спели… А мне можно велосипед   взять  домой?..


ЛИЛИ.  Конечно  можно – он теперь твой… Ну, хорошо –прощальную и – все!

Песня  спета,  все  собираются.

СЕВЕРИН  отбивает  склянки.

КЛЕМЕНС.(смотрит на свои  часы) Точно!

ЛОЛЛА. А  Ольга-то, исчезла, не попрощавшись. Не  удостоила.

КЛЕМЕНС.  Ушла  по   английски, дорогая.

      
ФРЕДРИКСЕН. (на руках – младшенький  спит)  Северин, покажи  Шарманщику  койку в служебной  каюте. И  завтра  чтоб  не опаздывать, смотри  мне!.. Спокойной  ночи, Абель. Славный  вечер  получился.  Спасибо  вам.


ЛИЛИ. Спокойной  ночи, Абель.


АБЕЛЬ.  Спокойной  вам  всем ночи.


СЕВЕРИН. (Вернувшись  на  палубу) Все  ушли. Шарманщик, бедолага,  улегся. И  мне  пора… А этот задумался…Простите, господин капи… виноват, господин  Абель,  я  только  хотел  сказать…


АБЕЛЬ. Да, Северин.


СЕВЕРИН.  Если бы не вы…не попросили  за  меня  капитана  Фредриксена…


АБЕЛЬ.  Бросьте, Северин, это все  пустяки


СЕВЕРИН.  Нет,  не пустяки! Я только хотел  сказать -  вы  справедливый,  вот!..Я  пойду.


АБЕЛЬ.  Всего вам хорошего, Северин.


СЕВЕРИН. И вам! И  вам!

          АБЕЛЬ. Справедливый.  Я  -  справедливый!

             Открывает  дверь в каюту, входит…сзади  его   обнимает  ОЛЬГА.


АБЕЛЬ. Ольга!..


ОЛЬГА. Подожди, подожди, не  надо!


АБЕЛЬ.  Я уже не знал, что думать -  даже  не  здороваешься .  А теперь снова здесь  -  со мной.


ОЛЬГА. Разве  ты не заметил, что я  дорожу  мнением  людей. Что  я себя  весьма  ценю? А теперь  мы  с тобой!  Подожди, подожди, не сердись, я что-то  скажу. Ты  только  подумай, Абель – мы с тобой! Теперь  Рибер  Карлсон,  который  скоро  станет  епископом, может  больше  не писать  мне  свои  письма, мне   они  больше  не нужны. Я так  рада, я так  всему  рада!


АБЕЛЬ. Ты  божественно  бесстрашна, Ольга.  Но  будь  ты бедна  и  несчастна, смогла бы  ты отправиться  со  мной  по  белу  свету? 


ОЛЬГА. Нет.


АБЕЛЬ.  Верно…А  как ты  будешь  объясняться с ним,  если  он заметит…ну,  возможные  последствия?


ОЛЬГА.  Это мы  как-нибудь  уладим.  Это  не  твоя  забота.


АБЕЛЬ.  Странно.


ОЛЬГА.  Не  сердись на  меня, Абель, но  я  не  хочу  уезжать  вместе   с  тобой  и  вести  бродячую  жизнь. Чего  не хочу, того  не  хочу. Ты  только  увлечешь  меня  на  дно.


АБЕЛЬ.  А  я  и  не  собирался. Ты  все понимаешь  слишком  буквально. Я  просто  хотел  узнать, как  ты  намерена  уладить  свои  дела  дома, уладить  с  ним.


ОЛЬГА. Ну, не дурак  же  он. Он  не захочет  выставить  себя   на  посмешище.


АБЕЛЬ.  Ах, вот  как!


ОЛЬГА.  Но  тебя я не  назову. И  вообще  никого  не  назову.

АБЕЛЬ. И  это все, чего он требует?  Я  в  таком случае  сделал  бы  больше.


ОЛЬГА. Ну  да,  ты  пустил  бы  в ход  револьвер.


АБЕЛЬ.  Очень  может  быть.


ОЛЬГА. Как  в  тот  раз,  когда  ты  убил  ее.


АБЕЛЬ.  Что-о-о?


ОЛЬГА.  Ну, конечно, ведь  убил  ее  ты. Вот  что  для  меня  было  важно.


АБЕЛЬ.  Важно?



ОЛЬГА.  Три  жизни,  несмотря  ни на что,  ты  не  слабак,  ты  убиваешь.


АБЕЛЬ. Послушай, Ольга, я  стрелял не  в  нее.  И  не промахнись я,  было  бы всего  две  жизни, его  и  моя.


ОЛЬГА.  Как  же  случилось, что  обвинили  его?


АБЕЛЬ.  Он  сам  взял  на  себя  вину.


ОЛЬГА. А  зачем  ты  ему  позволил? Значит, ты  трус?


АБЕЛЬ.  У  меня  с Лоуренсом  были  старые  счеты.  Он  был  хорош  собой  и  мог  сделать  против  меня все, что  ни  захочет.  А  тогда  это  было  уже  в  четвертый  раз. Но об  этом  мы  больше  не будем.


ОЛЬГА.  В  моих  глазах  это  ничего  не значит,  хоть  ты  и  промахнулся, но  ты  стрелял.  Я  была  близка  с  убийцей. Это  что-нибудь  да  стоит!


АБЕЛЬ.  Значит,  только  поэтому?


ОЛЬГА.  Пожалуйста, не сердись  на  меня,  это  было  так увлекательно.  Я  ведь  понимаю,  что  я  ведьма.


АБЕЛЬ.  Ну,  конечно,  ты  искала  острых   ощущений.


ОЛЬГА.  Так  я  и  знала, что ты  рассердишься, и уже  жалею,  что  сказала  тебе   это.


АБЕЛЬ.  Прежде  чем  ты  уйдешь… а  разве  для  тебя  не было  бы  точно таким  ощущением  переспать  с  епископом?


ОЛЬГА.  Нет, Абель,  несмотря ни  на  что, для  меня   было  важно  именно  с  тобой, Ну, а  остальное  лишь  возбудило  меня,  не буду спорить. Три жизни,  подумала я, и все это  сделал  Абель. Эти мысли  меня   возбуждали. Но  при  всех обстоятельствах  это  мог  быть  только ты. Ну, поцелуй  меня  на прощанье. И, пожалуйста, не здоровайся  со  мной  на людях,  я  все равно  не отвечу.


АБЕЛЬ.  А  еще раз  не хочешь.


ОЛЬГА.  Сейчас?


АБЕЛЬ.  Да, ради  меня самого,  не ради  острых  ощущений.


ОЛЬГА. Нет,  не могу, мне надо идти, вдруг  Гуликсен  приехал... Право  же,  это было  и  ради  тебя,  ты сам знаешь… Ах, ты даже  не хочешь  поцеловать  меня  на прощанье? Ты  все портишь. Не надо меня провожать.


АБЕЛЬ с палубы    смотрит  ей  вслед…


Идет  в каюту…собирает  рюкзак…достает  из  шерстяного  носка  револьвер, …выходит  на  палубу…  бросает  револьвер  за  борт…


По  внутреннему  трапу  на  палубу  поднялся  ШАРМАЩИК.

ШАРМАНЩИК. Уходите, Абель? Насовсем?


АБЕЛЬ.  Да, шарманщик.  Здесь мне  больше  нечего  и  некого  терять.  Здесь  я  -  чужой.


ШАРМАНЩИК.  И  куда же вы  теперь?


АБЕЛЬ. Куда? Хочется  в Кентукки. Но там  теперь  у меня  тоже никого  нет… Только кактусы  да  негры. Но  чужим  там   я   себя  не чувствую.


ШАРМАНЩИК.  Понимаю…Присядем на  дорожку. Пожалуйста! (Садятся  на скамейку  на причале)  Отчуждение.  Мне  это  знакомо.


АБЕЛЬ. Все-то  вы  знаете,  шарманщик!..А  знаете,  чего мне   сейчас  хочется?    Утопить, взорвать  этот  дурацкий   пароход!.. Надо   вернуться – выключить   иллюминацию, забыл  про  нее.

.
ШАРМАНЩИК. Нет, нет,  возвращаться  -  дурной  знак!  Не  беспокойтесь  - я выключу…Кентукки…Вам там  опасно  появляться.


АБЕЛЬ. Господи   Боже  мой! Невозможный  вы  человек, вы  и  впрямь  всегда  все  знаете… 


ШАРМАНЩИК. В  местной  полиции  получено  письмо от  властей  Кентукки…о  вашем  друге, который  казнен  за  убийство,  родственники    получили  доказательства  его невиновности…


АБЕЛЬ.  Что же вы  замолчали,  шарманщик?


ШАРМАНЩИК.  Вы  мне симпатичны, Абель…


АБЕЛЬ. А  вы  очень  деликатны, шарманщик. Не  мучтесь. Если  мой  друг  не  виновен,  то виновен  я,  кто  же  еще?  Так  считают  все – родственники,  их  можно  понять,  полиция  там  или  здесь,  закон, вы, наконец. Только  не я  сам,  вот  в чем  дело!  Я  то  знаю  -  виноват  он, можете мне  верить  или  не верить, мне  все  равно.


ШАРМАНЩИК. Мне  кажется,  что  я  вам  верю,  Абель. Именно  вам!    Обстоятельства – они  бывают  несомненными,  но  ложными  по  существу.  Мне  это  знакомо…  Мы  ведь  с вами  больше не  увидимся, как  я    полагаю… Пощупайте-ка  мой  живот, пощупайте, не стесняйтесь…


АБЕЛЬ.    Толстый пояс. Очень  плотный.


ШАРМАНЩИК. Догадываетесь, что  в нем?

 
АБЕЛЬ. Деньги?..


ШАРМАНЩИК.  Деньги?  Это  не просто  деньги, там  двенадцать  тысяч  крон!  Двенадцать  тысяч.


АБЕДЬ.  Ну и что?


ШАРМАНЩИК. А  то, что их  обнаружат  только  на моем  трупе.


АБЕЛЬ. Как?


ШАРМАНЩИК. А  вот  так – после моей  смерти.  Осталось  недолго.  И  я  не  собираюсь  менять  образ своей  нищей  жизни. Как  живу,  так  и  умру  …Старик  был  с придурью  скажут, в  лучшем  случае, а  я – там! – лишь  похихикаю.


АБЕЛЬ. Не понимаю.


ШАРМАНЩИК.  Я  сам  не понимаю  до конца… В  человеке  так  все напутано. Но, не  буду  вдаваться   в  подробности,  я  по-своему  прав. И, думаю,  вы – тоже. Справедливость  не  всегда  законна, а  законы  не  всегда  справедливы,  не  так ли?


АБЕЛЬ. Вы  очень умный  человек, шарманщик. Очень. И  своей  откровенностью  вынуждаете меня…хоть это  неприятно, мягко  говоря. Ну да, ладно,  сказавши  «А»… Мой  друг иной  раз  не  слишком  церемонился  со  мной,  не слишком  считался. Я  терпел,  потому  что любил его,  дороже  всего  ценил  нашу  дружбу. Мне  и  сейчас   ее  не  хватает…  Вот он и позволил себе  такое…от  чего я озверел  и…я сам от себя такого  не ожидал,  и представить  не  мог, что  на  такое  способен И тут он понял, что хватил  через  край, что  со мной  нельзя  было  так.       И  сразу  же    искупил,  как  мог,  свою   вину  передо  мной,  перед  нашей   дружбой.  Не  раздумывая. Мое   преступление,  самое  тяжкое  преступление,  по  всем  человеческим  и божеским  законам, - он  взял  на  себя!  Да, шарманщик, -  на  себя! И угодил  в  тюрьму…а  потом  и на  электрический   стул. Так  и не дождавшись,  что я  его выручу.    Поначалу я,  «справедливый», и не  слишком старался  его  выручать.  А когда  спохватился, уже  было  поздно…  Ну, и что вы на это  скажете,  шарманщик?


ШАРМАНЩИК.  Человек,  все  люди,   живут  страстями. Многие  даже  не подозревают  этого  в  себе,  пока  их  не  возьмет  за  живое,  за  сокровенное. Так  случилось и с вами,  Абель. Так   живу  и я. 

АБЕЛЬ. И  вас  не  пугает, какую  память    о  себе  вы оставите?


ШАРМАНЩИК. Нет. Люди, которые  были  мне  дороги,  давно  вычеркнули  меня  из  своей  памяти.


АБЕЛЬ. А  у  моего  покойного  друга  остались  родные, которым   дорога  добрая  память  о  нем.… У  него  еще  есть   на родине любимая  девушка, которая  вдруг  вышла  замуж  за  другого. Представляете -  любила  его,  а   замуж  -  за  другого!  Чтобы  вы сделали  на  его   месте,  как  бы  поступили?  А  он, который,  чуть  что не   по  нему,  лез  в  драку?  Он  сказал -   « Иди  себе  с Богом»,  И  все. Ну,   еще    не захотел  поцеловать   ее на  прощанье.. «Иди  себе  с Богом»!… А  я?  Я  дал  волю  зверю, который, оказывается. таится  во  мне. Я хочу  придушить  его,  моего   зверя,   шарманщик,  раз  и навсегда..


ШАРМАНЩИК.  Простите,  а ваши  дети?


АБЕЛЬ.  Они  давно не мои…Были  -  Алекса,  стали  -Фредриксена….  Ладно, шарманщик, я пойду.


ШАРМАНЩИК.  В  Кентукки?


АБЕЛЬ. В  Кентукки,  шарманщик.  В   Кентукки.  Можете  сообщить  местной    полиции -   Абель  Бродерсен   отправился  в Кентукки. Пусть  не  беспокоятся.   (Уходит)

ШАРМАНЩИК  поднимается  на  пароход, последовательно  выключает  иллюминацию,  все остальное  освещение.

Спускается  с палубы  по  внутреннему  трапу…

КОНЕЦ

Коссаковский Игорь Павлович     196191 Санкт-Петербург

Новоизмайловский пр.д.18, к.3, кв.15
 Тел.: 375-85-90

